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SÄKERHETSANVISNINGAR SV

Följande säkerhetstriktlinjer är avsedda att förhindra oförutsedda 
risker och skador till följd av osäker eller felaktig användning av 
produkten.
Riktlinjerna är uppdelade i ”VARNING” resp.”FÖRSIKTIGHET” 
enligt beskrivning nedan.

Denna symbol indikerar situationer och åtgärder för 
vilka risker föreligger. Läs avsnitt med denna symbol 
noggrant och följ anvisningarna för att undvika risker.

VARNING
Indikerar att risk för allvarlig personskada eller dödsfall 
föreligger om anvisningarna inte följs.

FÖRSIKTIGHET
Indikerar att risk för lätta personskador eller skador på 
produkten föreligger om anvisningarna inte följs.

VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR

VARNING
För att minska risken för explosion, brand, dödsfall, elstötar, 
personskador eller skållning när man använder denna 
produkt, ska man vidta grundläggande försiktighetsåtgärder, 
däribland:
Barn i hushållet
Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive 
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller av 
personer med brist på erfarenhet och kunskap, såvida inte 
användningen sker under tillsyn eller en person som är ansvarig för 
deras säkerhet har gett anvisningar gällande apparatens 
användning. Barn ska hållas under uppsikt för att säkerställa att de 
inte leker med apparaten.
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För användning i Europa:
Denna apparat kan användas av barn från och med 8 års ålder och 
av personer som har nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk förmåga 
eller bristande erfarenhet och kunskap, förutsatt att användningen 
sker under tillsyn eller att dessa erhållit anvisningar gällande säker 
användning av apparaten och förstår därmed förknippade risker. 
Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och 
användarunderhåll får inte utföras av barn utan tillsyn.
Barn under 3 år ska hållas borta från apparaten såvida de inte hålls 
under ständig tillsyn.

Installation
••Försök aldrig att använda apparaten om den är skadad, fungerar 
på ett felaktigt sätt, är delvis demonterad eller om delar saknas 
eller är skadade, inklusive skadad kabel eller kontakt.
••Den här apparaten ska endast installeras och transporteras av två 
eller fler personer som kan bära apparaten på säkert vis.
••Installera inte apparaten på en fuktig och dammig plats. Installera 
inte eller förvara inte apparaten utomhus, eller något vid annat 
område som utsätts för direkt solljus, vind eller regn eller 
temperaturer under fryspunkten.
••Se till att avloppsslangen är tät för att undvika läckor.
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••Använd inte strömsladden om den är skadad eller om uttaget 
sitter löst – kontakta behörigt servicecenter för hjälp.
••Denna apparat får inte installeras bakom en låsbar dörr, en 
skjutdörr eller en dörr med gångjärn på motsatt sida av apparaten 
på ett sådant sätt att apparatens lucka inte kan öppnas 
fullständigt.
••Denna apparat måste jordas. I händelse av fel eller haveri 
kommer jordningen att minska risken för elektriska stötar genom 
att tillhandahålla en väg med minsta motstånd för den elektriska 
strömmen.
••Denna apparat är utrustad med en elkabel med jordledare och 
jordad kontakt. Elkontakten får endast anslutas i ett lämpligt uttag 
som är korrekt installerat och jordat i enlighet med tillämpliga 
lokala regler och förordningar.
••Felaktigt utförd anslutning av jordledaren kan medföra risk för 
elektriska stötar. Rådgör med en kvalificerad elektriker eller 
servicetekniker vid tvekan om apparaten är korrekt jordad.
••Modifiera inte stickkontakten som medföljer apparaten. Låt en 
kvalificerad elektriker installera ett passande vägguttag om 
kontakten inte passar i vägguttaget.
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Drift
••Använd inte vassa föremål, exempelvis borr eller stift, för att 
manövrera eller stänga av en enhet i drift.
••Reparera eller byt inte ut någon del av apparaten. Alla 
reparationer och underhåll måste utföras av behörig 
servicetekniker om det inte specifikt anges något annat i 
bruksanvisningen. Använd endast reservdelar godkända av 
tillverkaren.
••Använd den nya slangen eller slanguppsättningen som medföljer 
apparaten. Om man återanvänder gamla slangar kan det orsaka 
vattenläckor och efterföljande egendomsskada.
••Sträck dig inte in i apparaten om röret eller agitatorn är i rörelse.
••Håll området under och runt apparaten fritt från antändligt 
material, exempelvis ludd, papper, trasor eller kemikalier.
••Placera inga djur, exempelvis husdjur, i apparaten.
••Lämna inte luckan till apparaten öppen. Barn kan hänga på luckan 
eller krypa in i apparaten vilket kan leda till sak- och personskador.
••För aldrig in händer i apparaten när den är i drift. Vänta tills 
trumman har stannat helt.
••Lägg inte in, tvätta eller torka artiklar som har rengjorts med, 
tvättats i, blötts i eller fläckats med antändliga eller explosiva 
ämnen (exempelvis vax, olja, färg, bensin, avfettningsmedel, 
kemtvättmedel, fotogen, vegetabilisk olja, matlagningsolja). Vid 
felaktig användning föreligger risk för brand och explosion.
••Vid översvämning: Koppla ur elkontakten och kontakta LG 
Electronics kundinformationscentrum.
••Tryck inte ner lådan överdrivet när apparatens låda är öppen.



8

SV

••Vidrör inte luckan under program med hög temperatur.
••Använd inte brandfarlig gas eller brännbara ämnen (bensen, 
bensin, thinner, petroleum, alkohol etc.) i närheten av apparaten.
••Använd endast efter upptining om utloppsslangen eller 
tilloppsslangen fryser på vintern.
••Håll alla typer av tvättmedel, sköljmedel och blekmedel borta från 
barn.
••Vidrör inte elkontakten eller apparatens kontroller med våta 
händer.
••Håll i kontakten och inte i kabeln när elkontakten dras ut ur 
uttaget.
••Se till att elkabeln inte böjs för mycket och placera inga tunga 
föremål på den.
••Vid gasläcka (isobutan, propan, naturgas etc.): Vidrör inte 
apparaten eller elkontakten och ventilera området omedelbart.
••Kör inte minitvättmaskinen ifall två eller flera minitvättmaskiner är 
staplade på varandra.
••För att undvika att glasdörren går sönder, tryck inte för hårt på 
dörren när du stänger den.
••Trampa inte på minitvättmaskinen.
••Tvätta endast kläder och sängkläder med denna maskin, inte 
andra föremål som mattor, skor eller djurfiltar.
••Denna apparat får endast användas för hushållsbruk och får inte 
användas i mobila enheter.
••Öppna eller stäng inte dörren med din fot.
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Underhåll
••Efter att du har tagit bort all fukt och damm ska du säkert koppla 
in elkontakten i eluttaget.
••Koppla ur strömsladden innan du rengör apparaten.
••Koppla aldrig ur apparaten genom att dra i elkabeln. Grip alltid tag 
i elkontakten ordentligt och dra ut den rakt från eluttaget.
••Spreja inte vatten på apparaten, varken invändigt eller utvändigt, i 
samband med rengöring.

Bortskaffande
••Koppla ur innan kassering av en gammal apparat. Klipp av kabeln 
direkt bakom apparaten för att förhindra felaktig användning.
••Allt förpackningsmaterial (t.ex. plastpåsar och frigolit) ska 
bortskaffas så att barn inte kan få tillgång till det. 
Förpackningsmaterialet kan orsaka kvävning.
••Avlägsna luckan innan apparaten tas ur drift eller bortskaffas så 
att barn eller små djur inte riskerar att stängas in inuti apparaten.

Kassera den gamla apparaten

•• Den överkorsade soptunnesymbolen indikerar att elektroniskt och elektrickt avfall (WEEE) 
ska kasseras separat från hushållsavfallet och lämnas in till av kommunen anvisat ställe för 
återvinning.

•• Gamla elektroniska och elektriska produkter kan innehålla farliga substanser så korrekt 
avfallshantering av produkten förhindrar negativa konsekvenser för miljön och den 
mänskliga hälsan. Din gamla apparat kan innehålla återanvändningsbara delar som 
används för att reparera andra produkter och andra värdefulla material som kan återvinnas 
för att spara begränsade resurser.

•• Du kan ta din gamla apparat till butiken där du köpte produkten, eller kontakta din kommun 
för information om närmaste WEEE-uppsamlingsställe. För den mest uppdateade 
informationen i ditt land, gå till www.lg.com/global/recycling
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INSTALLATION SV
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Tillbehör

Vattentillförselsslang 
(för kallt vatten)

Anslut 
tillförselsslang

Avloppsslangenen Vattentillförselsslang 
kontakt

Avloppsslangen 
kontakt

Halkskyddsbeläggning 
(2 EA)

Tvättmedel mät 
skål

Konsol (främre) 
(2 EA)

Konsol (bakre) 
(2 EA)

Skruvnyckel

* Skruvar 
Typ A (37 EA) 
Typ B (5 EA) 
Typ C (11 EA)

Kabelbunt 
(2 EA)

Bandklämmor 
(3 EA)

Fjärrkontroll 
(valfri)

Utloppsslang

Gummitass

* Typ A : lång plåtskruv, Typ B : kort plåtskruv, Typ C : maskinskruv

ANMÄRKNING
•• Olika tillbehör kan behövas till varje modell.
•• Beroende på installeringens omgivning kan du behöva köpa en separat kontakt till dräneringsslangen.
•• Som tillägg för de skruvar som behövs för installationen har ytterligare skruvar lagts till.

Specifikationer
Strömförsörjning 220 - 240 V~, 50 Hz

Storlek 600 mm (B) X 700 mm (D) X 365 mm(H)
Produktvikt 43 kg

Tillåtet vattentryck 0.1 - 0.8 Mpa (1.0 - 8.0 kgf / cm²)

Tvättkapacitet 2 kg
•• Utseende och specifikationer kan ändras utan varsel för att förbättra produktens kvalité.
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Krav på installationsplatsen
Placering

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: det minsta utrymmet för installering

Plant golv : Tillåten lutning under hela apparaten 
är 1°.
Eluttag : Måste finnas inom 1,5 meter från 
apparaten.
Ytterligare tillstånd : 5 cm på sidorna och 10 cm 
bakom enheten.
•• Placera eller förvara aldrig några tvättprodukter 
ovanpå apparaten. Dessa produkter kan skada 
ytan eller kontrollelementen.

VARNING
•• Kontakten får endast anslutas i ett lämpligt uttag 
som är korrekt installerat och jordat i enlighet 
med tillämpliga lokala regler och förordningar.

Positionering
•• Installera apparaten på ett plant och hårt golv.
•• Säkerställ att luftcirkulationen kring apparaten inte 
hindras av mattor o.dyl.

•• Försök aldrig att korrigera ojämnheter i golvet 
genom att placera träbitar, papp eller liknande 
material under apparaten.

•• Om apparaten måste installeras intill en gasspis 
eller en koleldad kamin måste isolering (85 x 60 
cm) täckt med aluminiumfolie mot sidan som 
vetter mot spisen eller kaminen placeras mellan 
de två apparaterna.

•• Installera inte apparaten i rum där temperaturen 
kan sjunka till under fryspunkten. Frysta slangar 
riskerar att spricka. Den elektroniska styrenhetens 
tillförlitlighet kan försämras vid temperaturer under 
fryspunkten.

•• Se till att apparaten installeras på ett sådant sätt 
att den är lättåtkomlig för en tekniker i händelse 
av ett haveri.

•• När apparaten är installerad ska de fyra fötterna 
justeras med hjälp av en skruvnyckel för att se till 
att apparaten står stabilt och ett mellanrum på 
cirka 5 mm lämnas mellan apparatens översida 
och undersidan på eventuell bänkskiva.

•• Om apparaten levereras på vintern och 
temperaturen ligger under fryspunkten ska 
apparaten förvaras i rumstemperatur under några 
timmar innan den tas i drift.

•• När du använder dropptråg, se till att det inte 
blockerar lådan. Beroende på installationen av 
dropptråget kan det öka skakningar och buller vid 
användning.

VARNING
•• Denna apparat har inte utformats för 
havsanvändning eller för användning i mobila 
installeringar såsom husvagnar, flygplan etc.

Elanslutning
•• Använd inte en förlängningssladd eller ett 
grenuttag.

•• Koppla alltid ur apparaten och stäng av 
vattenkranen efter användning.

•• Anslut apparaten till ett jordat uttag i enlighet med 
gällande elsäkerhetsföreskrifter.

•• Apparaten måste placeras så att kontakten är 
lättåtkomlig.

•• Apparaten får endast repareras av kvalificerad 
personal. Om reparationer utförs av oerfarna 
personer föreligger risk för personskador och 
allvarliga felfunktioner. Kontakta ditt lokala 
servicecenter.
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Stapling av minitvättmaskinen

Konsol (främre)

Konsol (bakre)

Konsol (främre) Konsol (bakre)

ANMÄRKNING
••  felmeddelandet visas på skärmen, om 
staplingshållaren inte sitter fast på botten av 
Huvudtvättmaskinen.

1 Luta och hålla huvudtvättmaskinen.

2 Montera konsolen (främre) och 
staplingshållaren på botten av 
huvudtvättmaskinen.

ANMÄRKNING
•• Staplingshållare och skruvar som behövs för 
montering är inkluderade i 
huvudtvättmaskinen, vilken kan staplas med 
minitvättmaskinen.

Typ 1. Bottendelen på den 
huvudtvättmaskinen är silverfärgad.
•• Montera först staplingshållare med 2 typ A 
skruvar som är inkluderade i 
minitvättmaskinens tillbehörslåda, därefter 
varje vinkeljärn genom att använda 7 typ A 
skruvar som är inkluderade i 
minitvättmaskinens tillbehörslåda.

2

3

1

Typ 2. Bottendelen av den 
huvudtvättmaskinen är vit.
•• Montera först staplingshållaren med 2 typ C 
skruvar som är inkluderade i 
huvudtvättmaskinens tillbehörslåda, därefter 
varje vinkeljärn genom att använda 4 typ C 
skruvar som är inkluderade i 
minitvättmaskinens tillbehörslåda.

2

1
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3 Dra ut och spara skumblocket för framtida 
användning.
•• Om tvättmaskinen måste flyttas i framtiden, 
minskar skumblocket risken för att skada på 
tvättmaskinen uppstår vid förflyttning.

ANMÄRKNING
•• För att förhindra skador, ta inte bort 
skumblocket förrän minitvättmaskinen har 
kommit till dess slutstation.

4 Vrid det övre locket ungefär 180 grader.
•• Täck det övre hålet med det övre locket och 
sätt fast 4 typ B skruvar för fixering.

5 Sätt fast de två bakre vinkeljärnen på den 
bakre övre delen av Minitvättmaskinen genom 
att föra typ A skruvar I arje vinkeljarn.

6 Placera huvudtvättmaskinen ovanpå 
minitvättmaskinen.
•• Försäkra att de 4 benen är fullt låsta och att 
minitvättmaskinens hål justeras så att de 
följer huvudtvättmaskinens hål.

Tvättmaskinens 
ben

Tvättmaskinens 
ben

7 Sätt ordentligt fast de två applaraterna i hörnen 
med 14 typ A skruvar.
•• Först, för in skruvarna på varje sida. För 
sedan in skruvarna på fram och baksidan.

ANMÄRKNING
•• Det kan vara svårt att montera ifall 
monteringen inte sker i rätt ordning.

•• Använd två typ C skruvar för att montera 
staplingshållaren.

1 1

2 3Staplingshållare

8 Vrid huvudtvättmaskinens fötter en aning så att 
den är säkert fäst mot minitvättmaskinen.

ANMÄRKNING
•• Minitvättmaskinen kan inte drivas som en 
fristående enhet.
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Anslutning av tillförselslangen
•• Vattentillförseltrycket måste vara mellan 0.1 MPa 
och 0.8 MPa (1.0‒8.0 kgf/cm2).

•• Dra inte åt vattentillförselsslangen för hårt.
•• Om vattentillförseltrycket är högre än 0.8 MPa, 
bör en dekompressionsanordning installeras.

•• Kontrollera regelbundet slangens skick och byt 
vid behov ut slangen.

•• Kontakta servicecentret om det inte finns någon 
gummiförsegling.

Kontroll av tilloppsslangens 
gummitätning
Två gummiförseglingar kommer med 
vattenförsörjningsslangarna. De används för att 
förhindra vattenläckor. Försäkra att kontakten till 
kranarna är tillräckligt tät.

Slangkoppling
Gummitätning

Slangkoppling
Gummitätning

Anslutning av slang till vattenkran

Anslutning av slang med skruvkoppling till 
kran med gänga
Skruva fast slangkopplingen på vattenkranen.
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Anslutningsslang till två 
tvättmaskiner

1 Anslut vattentillförselsslangens anslutning till 
huvudtvättmaskinens vattentillförselsslang. 
Öppna tillbehörspacketet för installation av 
minitvättmaskinen.

Vattentillförselslangsansutning

2 Anslut minitvättmaskinens vattentillförselsslang 
till vattentillförselslangsanslutningen.

3 Anslut den därtill försedda minitvättmaskinens 
vattentillförselsslang till 
vattentillförselslangsanslutningen och 
vattenkranen.

Vattentillförselslangsansutning

ANMÄRKNING
•• Säkerställ att vattentillförselsanslutningen inte är 
nypt eller tvistad.
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Installera avloppsslangen
•• Avloppsslangen får inte placeras högre än 100 
cm över golvet. Vattnet från apparaten kan 
tömmas långsamt eller inte alls.

1 Sätt bandklämman på avloppsslangens  
armbåge.

Bandklämma

2 Med slangen som leder upp från armbågen, för 
in armbågen utanpå dräneringsutloppet på 
minitvättmaskinens baksida.

3 Justera bandklämman med en tång för att hålla 
slangen säkert på plats och förhindra läckage.

Bandklämma

Användning av 
avloppsslangsanslutningen

1 Sätt fast bandklämmor i slutet av Huvudoch 
Minitvättmaskinens avloppsslang.

2 Anslut båda avloppsslangarna till den dubbla 
avloppsslangsanslutningen och sätt fast dem 
med bandklämmorna.

3 Anslut avloppsslangen till dräneringspipan/
hålet.

Avloppsslangen 
anslutning

Följ följande steg om du har älla att 
avloppssdräneringsutloppet i väggen (ingen 
enpipadränerings-/hål).

4 Använder den anslutande avsloppsslangens 
band klämman och anslut den till 
dräneringshålets avloppss.

5 Sätt fast den anslutande avloppsslangen till 
dränerings-anslutningen på väggen.



18

SV

FÖRSIKTIGHET
•• Justera bandklämmorna för att förhindra att 
slangarna lossnar eller läcker. Underlåtenhet att 
göra detta kan resultera i översvämning. 
Användning av avloppsanslutning hjälper till att 
undvika hävertering, lukter eller felaktig dränering.

•• Se till att tillförselslangen inte är nypt eller klämd. 
Detta är en potentiell orsak för dräneringsproblem 
eller oljud.

ANMÄRKNING
•• Beroende på installeringens omgivning kan du 
behöva köpa en separat kontakt till 
dräneringsslangen.

Nivellering av apparaten
Skruva på de justerbara fötterna för att kompensera 
för ett ojämnt golv (placera inte träbitar etc. under 
fötterna). Säkerställ att alla fyra fötter vilar stadigt 
mot golvet och kontrollera sedan att apparaten står 
helt vågrätt (använd ett vattenpass).
•• När apparaten står vågrätt, dra åt låsmuttrarna 
upp mot apparatens undersida. Samtliga 
låsmuttrar måste dras åt.

Höj Sänk

Låsmutter

Dra åt alla 4 
låsmuttrar ordentligt

Diagonal kontroll
•• Om kanterna på apparatens övre platta trycks 
ned diagonalt ska apparaten inte röra sig upp 
eller ned (kontrollera båda riktningarna). Om 
apparaten gungar när den övre plattan trycks ned 
diagonalt måste fötterna justeras igen.

VARNING
•• När du placerar huvudtvättmaskinen ovanpå 
minitvättmaskinen, använd nivåfötterna på 
minitvättmaskinen för att jämna ut båda. 
Huvudtvättmaskinens nivåfötter bör minimeras 
och låsmuttrarna vändas moturs för att säkra 
dem.

ANMÄRKNING
•• Trägolv eller annat sviktande golv kan medföra att 
kraftiga vibrationer och obalans uppstår.

•• Om minitvättmaskinen installeras på en upplyft 
plattform måste den vara ordentligt fastsatt för att 
eliminera risken för att den faller av.



19

SV

Användning av antiglidplattor (tillval)
Om apparaten installeras på halt underlag kan den 
förflyttas på golvet till följd av kraftiga vibrationer. 
Felaktig höjdinställning kan orsaka felfunktion till 
följd av buller och vibrationer. Om detta problem 
uppstår installera antiglidplattorna under 
justeringsfötterna och ställ sedan in höjden korrekt.

1 Rengör golvet innan antiglidplattorna fästs.
•• Använd en torr trasa för att rengöra ytan från 
partiklar och fukt. För att säkerställa att 
antiglidplattorna sitter på plats måste all fukt 
avlägsnas.

2 Justera höjden efter att apparaten har placerats 
på installationsplatsen.

3 Placera den häftande sidan av antiglidplattan 
mot golvet.
•• Det mest effektiva är att installera 
halkskyddsbeläggningar under framfötterna. 
Om det är svårt att placera dynorna under 
framfötterna, placera dem istället under 
bakfötterna.

Denna sida upp

Fästande sida

4 Säkerställ att apparaten står vågrätt.
•• Tryck ner eller rucka på apparatens övre 
kanter försiktigt för att kontrollera att den står 
stabilt. Om apparaten skakar, nivellera den 
på nytt.

ANMÄRKNING
•• Antiglidplattor kan erhållas från LG:s 
servicecenter.

Trägolv (sviktande golv)
•• Trägolv är särskilt känsliga för vibrationer.
•• För att förhindra vibrationer rekommenderar vi att 
gummitassar som är minst 15 mm tjocka placeras 
under apparatens alla fötter och fästs i minst två 
golvbalkar med skruvar.

Gummitass

•• Installera om möjligt apparaten i ett av rummets 
hörn där golvet är som stabilast.

•• Montera på gummikoppar för att minska 
vibrationer.

ANMÄRKNING
•• Korrekt placering och höjdinställning av 
tvättmaskinen säkerställer lång, regelbunden och 
tillförlitlig drift.

•• Tvättmaskinen måste stå stadigt och helt vågrätt 
på golvet.

•• Den får inte ‘gungas’ från sin position under drift.
•• Installationsytan måste vara ren och fri från 
golvvax och andra smörjande ytbeläggningar.

•• Se till att tvättmaskinens fötter inte bli våta. I 
annat fall kan vibrationer och buller uppstå.

•• Gummitassar (p/no.4620ER4002B) kan erhållas 
från LG:s servicecenter.
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Använda apparaten

1 Sortera och lägg i tvätt i maskinen.
•• Sortera tvätten efter textiltyp, smutsgrad, färg 
och mängd. Öppna luckan och lägg in 
artiklarna i tvättmaskinen.

2 Lägg till rengöringsprodukter.
•• Fyll på korrekt mängd tvättmedel jämnt i tvätt 
trumman med hjälp av måttkoppen.

3 Stäng dörren och lådan.

4 Sätt på tvättmaskinen.
•• Tryck på knappen Ström för att sätta på 
tvättmaskinen.

5 Välj önskat tvättprogram.
•• Tryck på knappen program upprepade gånger 
tills önskat program är valt.

6 Starta program.
•• Tryck på Start/Paus knappen för att börja 
cykeln. Tvättmaskinen kommer att skaka lätt 
utan vatten För att mäta laddningens vikt. Om 
Start/Paus knappen inte blir nertryckt inom 
15 minuter så kommer tvättmaskinen att 
stängas av och alla inställningar förloras.

7 Lägg till mjukmedel.
•• När maskinen ljuder under ungefär 20 
sekunder, häll i mjukmedel och tryck på 
Start/Paus för att starta om cykeln.

8 Program klart.
•• När cykeln är avslutad kommer en melodi att 
ljuda. Ta direkt ut dina kläder från 
tvättmaskinen för att undvika rynkor och 
odörer.

•• När tvätten är färdig, torka av tvättmaskinens 
dörr, packning och inuti tvättrumman med en 
torr handduk för ren tvättning.

SV

Sortering av tvätt

1 Läs tvättrådsetiketterna på kläderna som ska 
tvättas.
•• Där anges plaggens textilmaterial och hur de 
ska tvättas.

•• Symboler på tvättrådsetiketter.

Tvättemperatur

Normal maskintvätt

Skontvätt

Fintvät

Handtvätt

Tvättas ej i vatten

2 Sortering av tvätt.
•• Sortera för bästa resultat kläderna efter vilket 
tvättprogram som ska användas.

•• Olika textilmaterial kräver tvättning i olika 
temperatur och centrifugeringshastigheter.

•• Tvätta två eller fler handdukar eller ylleplagg 
tillsammans. Om de tvättas separat är det 
möjligt att tvätt som absorberar mycket vatten 
inte tvättas ordentligt eller att centrifugeringen 
inte fungerar som den ska.

•• Skilj alltid mörka färger från ljusa färger och 
vittvätt. Plagg med mörka färger ska tvättas 
separat då ljusa och vita plagg annars kan 
missfärgas. Undvik i möjligaste mån att tvätta 
hårt smutsad tvätt tillsammans med lätt 
smutsad tvätt.

−− Smutsgrad (hårt, normal, lätt): 
Sortera kläder efter smutsgrad.
−− Färg (vit, ljus, mörk): 
Sortera kläder efter färger.
−− Ludd (plagg som avger ludd, plagg som tar 
upp ludd): 
Tvätta plagg som avger resp. tar upp ludd 
separat.

3 Innan tvätten läggs in i maskinen.
•• Tvätta inte "minnestråden" på kvinnors 
underkläder (t.ex. behå:ar) då dessa kan 
skada andra kläder eller tvättmaskinen och 
orsaka oljud.

•• Kontrollera alla fickor för att säkerställa att de 
är tomma. Föremål som spikar, hårklämmor, 
tändstickor, pennor, mynt och nycklar kan 
skada både tvättmaskinen och kläderna.

•• Stäng blixtlås, öglor och spännen så att 
dessa inte hakar i andra plagg under tvätten.

•• Förbehandla smuts genom att borsta på en 
liten mängd tvättmedel upplöst i vatten på 
fläckarna för att underlätta rengöringen.

•• Om ett klädesplagg har en lång spets fäst vid 
det, arrangera spetsen så att det inte kan 
trasslas till eller lägg det i ett tvättnät.

•• Ta bort insidan på dynor, kuddar, eller 
mattdynor och tvätta enbart fodralen. 
Insidorna kan sticka ut och förstöra annan 
tvätt. Plastdelar kan generera onormala 
vibrationer.

FÖRSIKTIGHET
•• Dela upp stora volymer tvätt så att tvätten kan 
sänkas ned i vatten helt och hållet. Om tvätt 
utvidgas under tvättning kan det skada tvätten 
och maskindelar under tvättning och 
centrifugering.
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Sortering av tvätt

1 Läs tvättrådsetiketterna på kläderna som ska 
tvättas.
•• Där anges plaggens textilmaterial och hur de 
ska tvättas.

•• Symboler på tvättrådsetiketter.

Tvättemperatur

Normal maskintvätt

Skontvätt

Fintvät

Handtvätt

Tvättas ej i vatten

2 Sortering av tvätt.
•• Sortera för bästa resultat kläderna efter vilket 
tvättprogram som ska användas.

•• Olika textilmaterial kräver tvättning i olika 
temperatur och centrifugeringshastigheter.

•• Tvätta två eller fler handdukar eller ylleplagg 
tillsammans. Om de tvättas separat är det 
möjligt att tvätt som absorberar mycket vatten 
inte tvättas ordentligt eller att centrifugeringen 
inte fungerar som den ska.

•• Skilj alltid mörka färger från ljusa färger och 
vittvätt. Plagg med mörka färger ska tvättas 
separat då ljusa och vita plagg annars kan 
missfärgas. Undvik i möjligaste mån att tvätta 
hårt smutsad tvätt tillsammans med lätt 
smutsad tvätt.

−− Smutsgrad (hårt, normal, lätt): 
Sortera kläder efter smutsgrad.
−− Färg (vit, ljus, mörk): 
Sortera kläder efter färger.
−− Ludd (plagg som avger ludd, plagg som tar 
upp ludd): 
Tvätta plagg som avger resp. tar upp ludd 
separat.

3 Innan tvätten läggs in i maskinen.
•• Tvätta inte "minnestråden" på kvinnors 
underkläder (t.ex. behå:ar) då dessa kan 
skada andra kläder eller tvättmaskinen och 
orsaka oljud.

•• Kontrollera alla fickor för att säkerställa att de 
är tomma. Föremål som spikar, hårklämmor, 
tändstickor, pennor, mynt och nycklar kan 
skada både tvättmaskinen och kläderna.

•• Stäng blixtlås, öglor och spännen så att 
dessa inte hakar i andra plagg under tvätten.

•• Förbehandla smuts genom att borsta på en 
liten mängd tvättmedel upplöst i vatten på 
fläckarna för att underlätta rengöringen.

•• Om ett klädesplagg har en lång spets fäst vid 
det, arrangera spetsen så att det inte kan 
trasslas till eller lägg det i ett tvättnät.

•• Ta bort insidan på dynor, kuddar, eller 
mattdynor och tvätta enbart fodralen. 
Insidorna kan sticka ut och förstöra annan 
tvätt. Plastdelar kan generera onormala 
vibrationer.

FÖRSIKTIGHET
•• Dela upp stora volymer tvätt så att tvätten kan 
sänkas ned i vatten helt och hållet. Om tvätt 
utvidgas under tvättning kan det skada tvätten 
och maskindelar under tvättning och 
centrifugering.
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Stängning av dörren och lådan.

1 Tryck på tvättmaskinens dörr tills du hör ett 
klick-ljud.

2 Tryck in lådan tills den är helt stängd.

FÖRSIKTIGHET
•• Kläm inte händerna mellan dörren och 
tvättmaskinen, detta kan orsaka kroppsskada.

•• Att tvinga lådan eller dörren att öppnas kan 
orsaka skada på delar och säkerhetsproblem.

•• Att stänga lådan innan dörren är helt stängd kan 
repa glasdörren.

•• Försäkra att lådan är helt utdragen för att undvika 
att dörren kommer i kontakt med den frontmatade 
tvättmaskinen.

ANMÄRKNING
•• Dörrlåset kanske inte fungerar om det är för 
mycket tvätt i maskinen eller om dörren inte är 
helt stängd.

•• Om produkten är i drift eller om lådlåset , 
indikatorn visas, kan dörren inte öppnas. För att 
öppna dörren, tryck på Start/Paus knappen för 
att stoppa produkten, och när lådlåset , 
indikatorn försvinner, kan du öppna dörren. 
Tvinga inte lådan eller dörren att öppnas.

•• Om produkten är i drift eller om lådlåset , 
,  eller en varningsskylt visas på 

displayen, stäng lådan och dörren helt. Efter att 
ha gjort det, tryck på Start/Paus knappen.

•• Om lådan inte kan öppnas helt, dra lådan framåt 
med bara lite kraft och med båda händerna.

•• Om ett strömavbrott sker under drift av produkten 
kan dörren inte öppnas. Sätt igång strömmen 
igen eller kontakta LGs service center.

•• Om dörren inte kan öppnas på grund av hög 
temperatur, fullgör sköljning med kallt vatten med 
Sköljning+centrifugering programmet eller vänta 
en stund innan du öppnar dörren.
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Fylla på rengöringsprodukter
Dosering av tvättmedel
•• Tvättmedel ska användas i enlighet med 
anvisningarna från tvättmedelstillverkare och 
väljas beroende på plaggens typ, färg, smutsgrad 
och vattentemperatur.

•• Om för mycket tvättmedel används kan överdrivet 
lödder bildas vilket leder till sämre tvättresultat 
och hög belastning på motorn.

•• Om flytande tvättmedel används ska 
anvisningarna från tvättmedelstillverkaren följas.

•• Minska mängden tvättmedel om för mycket lödder 
bildas.

•• Tvättmedelsanvändningen kan behöva justeras 
beroende på tvättemperatur, vattnets hårdhet, 
tvättmängd och smutsgrad. För bästa resultat, 
undvik att för mycket lödder bildas.

•• Läs tvättrådsetiketterna på kläderna innan 
tvättmedel och vattentemperatur väljs.

•• Använd rätt typ av tvättmedel för tvättning av 
olika typer av kläder:
−− Standardpulvertvättmedel för alla typer av 
textilier
−− Särskilt pulvertvättmedel för fina textilier
−− Flytande tvättmedel för alla typer av textilier 
eller särskilt flytande tvättmedel för ull

•• Använd standardtvättmedel med blekmedel för 
bättre tvättresultat och blekning.

Påfyllning av tvättmedel
Mät tvättmedlet med tvättmedelsmåtet och häll det 
sedan i behållaren.

•• Använd mätkoppen som följer med tvättmedlet för 
att lägga till enbart en kopp tvättmedel.

•• Minska mängden tvättmedel för enbart lätt 
smutsad tvätt. Om du använder för mycket 
tvättmedel kommer bubblor finnas kvar även efter 
att tvätten sköljts.
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Tillägg av mjukmedel

Påfyllning av sköljmedel
FALL 1. När maskinen klämtar:

1 Tryck på Start/Paus för att pausa cykeln.
•• Den kan pausas genom att trycka på 
knappen Start/Paus på minitvättmaskinen 
eller genom att använda fjärrkontrollen.

2 Skjut upp lådan, öppna dörren, och lägg till det 
flytande mjukmedlet.

3 Stäng dörren, skjut lådan tills den är stängd 
och tryck på Start/Paus för att starta om 
cykeln.

ANMÄRKNING
•• För att avaktivera eller aktivera mjukmedel-larmet, 
tryck och håll ner Extra Rinse knappen under tre 
sekunder.

•• Mjukmedlet kan läggas till inom 30 sekunder efter 
att signalen ljudit.

FALL 2. Om du missar tidpunkten för att lägga 
till mjukmedlet:

1 Tryck på Ström knappen för att avbryta cykeln.

2 Skjut upp lådan, öppna dörren, och lägg till det 
flytande mjukmedlet.

3 Stäng dörren, skjut lådan och välj Rinse+Spin 
programmet.

4 Tryck på Start/Paus för att starta om cykeln.

ANMÄRKNING
•• Häll inte sköljmedel direkt på kläderna.
•• Mjukmedlet kan också spädas ut med vatten och 
läggas till direkt in i trumman. Häll inte outspätt 
mjukmedel direkt på kläder då detta kan orsaka 
fläckar.

Påfyllning av vattenavhärdare
•• En vattenavhärdare (exempelvis Calgon) kan 
användas för att minska behovet av tvättmedel i 
regioner med mycket hårt vatten. Dosera enligt 
anvisningen på förpackningen. Fyll först på 
tvättmedel och sedan vattenavhärdaren.

•• Använd den mängd tvättmedel som krävs för 
mjukt vatten.

FÖRSIKTIGHET
•• Häll inte blekningsmedel direkt på tvätten. Detta 
kan leda till viss missfärgning och allvarlig skada 
på tvätten.

•• Använd inte klorin blekmedel eller 
rengöringsmedel med syra när du tvättar då detta 
kan orsaka skada på kläder såsom missfärgning 
och avfärgning av tvätten.
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Kontrollpanel

1 2 4 5

3

Knappen Ström
•• Tryck på knappen Ström för att sätta på 
tvättmaskinen.

Display
•• Displayen visar cykelns status och beräknad 
tid som kvarstår.

•• : Lådlås indikator
•• : Wi-Fi anslutning indikator
•• : Fjärrstart indikator

Programknappen
•• Det finns olika program som är anpassade 
efter olika typer av tvätt.

•• För att använda Ladda ner Cykel – 
funktionen, hänvisa till SMART 
FUNKTIONER.

1

2

3

Knappen Start/Paus
•• Knappen Start/Paus används för att starta 
eller pausa ett tvättprogram.

•• Tryck på knappen Start/Paus om ett tillfälligt 
stopp av programmet krävs.

ANMÄRKNING
•• Om du inte trycker ner Start/Paus knappen 
inom 15 minuter efter programval, så kommer 
tvättmaskinen automatiskt att stängas av och 
cykelns inställningar gå förlorade.

Alternativ
•• Använd dessa knappar för att välja önskade 
alternativ för det valda programmet.

•• Inställningslamporna ovanför knapparna 
tänds för att visa det nuvarande valet.

4

5
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Programtabell
Tvättprogram

Program Beskrivning Notera
Maximal 

tvättmängd

Light Soil (Lätt 
smuts)

Använd det här programmet 
för att tvätta lätt smutsade 
vanliga artiklar, med 
undantag för fintyg såsom 
ull eller siden.

•• För att ändra inställningarna under 
tvättning, ändra dem efter att ha 
tryckt in Start/Paus knappen.

2,0 kg

Underwear 
(Underkläder)

Använd det här programmet 
för att tvätta ömtåliga 
material såsom 
damunderkläder eller kläder 
med spets som enkelt kan 
förstöras i ett normalt 
program.

•• Det här programmet är inte till för 
siden material. 1,5 kg

Lingerie 
(Damunderkläder)

Använd det här programmet 
för att tvätta textilier, 
damunderkläderlingerie, 
eller fina kläder som 
troligtvis kan krympas eller 
deformeras.

•• För att minska skada på textilier och 
förbättra tvättresultatet, använd 
speciellt neutralt tvättmedel för ull.

•• För att förhindra skada på kläder 
snurrar trumman försiktigt till vänster 
och höger för att tvättas.

1,0 kg

Baby Care 
(Babykläder)

Använd det här programmet 
för hygienisk tvätt av 
barnkläder.

•• Välj en proper typ av neutralt 
tvättmedel.

•• Det är mer effektivt att under korttid 
förtvätta tvätt som är fläckat med mat, 
svett, urin eller avföring innan 
tvättning.

•• Det här programmet rekommenderas 
inte för ull, siden eller annan fintvätt.

1,5 kg
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Program Beskrivning Notera
Maximal 

tvättmängd

Hand Wash 
(Handtvätt)

Använd det här programmet 
för att tvätta krympbara ull- 
eller handtvättade artiklar som 
kräver delikat omsorg. Tvätta 
enbart ylle artiklar som är 
märkta med maskintvätt eller 
handtvätt.

•• Tvättens vikt bör vara mindre än 
1 kg för att förhindra skada på 
tyget.

•• Använd enbart naturliga eller 
ylle-säkra tvättmedel som är 
säkra för tyger och ladda 1/2 med 
den normala mängden 
tvättmedel.

•• Hand Wash programmet 
använder en mild tvättåtgärd och 
låg hastighetscentrifug för ultimat 
tygsvård.

1,0 kg

Rinse+Spin (Sköljn
ing+centrifugering)

Välj det här programmet för att 
skölja och centrifugera tvätt 
separat från en vanlig cykel.

•• Tillägg endast mjukmedel. 1,5 kg

ANMÄRKNING
•• I tabellen nedan beskrivs information av huvudtvättprogram vid full maskin.

Program Tid i minuter Vatten i liter Energi i Kwh

Light Soil (Lätt smuts) 49 45 0.06
Baby Care (Babykläder) 117 80 0.52
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Alternativa program
Spin Only (Endast centrifugering)
Välj det här alternativet för att centrifugera.

Tub Clean (Rengöring av trumman)
Välj det här alternativet för att hålla trumman ren. 
För information om trum-rengöring, se sektionen för 
att Rengöring av tvättmaskinen.

Extra Rinse (Extra sköljning)
Välj det här alternativet för att öka antalet av 
sköljningsprogram.

1 Tryck på knappen Ström.

2 Välj ett tvättprogram.

3 Tryck på Extra Rinse knappen för att ställa in 
tiden.
•• När du trycker på Extra Rinse knappen, 
kommer de tillagda sköljningscyklerna (1-5) 
att visas på skärmen.

4 Tryck på knappen Start/Paus.

Child Lock (Barnlåsfunktion)
Använd detta alternativ för att koppla bort 
kontrollerna. Denna funktion kan förhindra att barn 
ändrar program eller använder produkten.

Låsning av kontrollpanelen

1 Tryck på och håll nere Tub Clean och Extra 
Rinse knappen samtidigt under tre sekunder.

2  kommer att visas på displayen.  
När barnlåset är aktiverat, är alla knappar låsta 
med undantag för Ström knappen.

ANMÄRKNING
•• Barnlåsfunktionen återställs inte genom att 
strömmen stängs av eller att alla program slutförs. 
Barnlåset måste inaktiveras innan några andra 
funktioner kan användas.

Upplåsning av kontrollpanelen
Tryck på och håll nere Tub Clean och Extra Rinse 
knappen samtidigt under tre sekunder.
•• För att ändra cykeln eller valet, tryck på Start/
Paus knappen för att stoppa driften, och välja 
sedan cykeln eller valet som du vill ändra till.
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Använd SmartThinQ 
applikationen
Installering av SmartThinQ
Sök efter applikationen LG SmartThinQ i Google 
Play & Apple App Butik på en smartphone. Följ 
instruktionerna för att ladda ner och installera 
applikationen.

Wi-Fi funktion
•• För annordningar med  eller  logotypen

Tvättcykel (Fjärrstart, Ladda ner program)
Ställ in eller ladda ner föredragen cykel och drift 
med fjärrkontrollen.

Trumrengörings guide
Den här funktionen visar hur många cykler som 
återstår innan det är tid att köra 
trummrengöringscykeln.

Energiövervakning
Kontrollera energiförbrukningen av den senaste 
använda cykeln och månataligt genomsnitt.

Smart Diagnosis™
Den här funktioner tillhandahåller användbar 
information för felsökning och lösningar av problem 
för enheten, baserat på användarmönster.

Inställningar
Olika funktioner är tillgängliga.

Tryck alert
Sätt igång starta alert för att ta emot aviseringar om 
enhetens status. Aviseringarna är utlösta även om 
LG SmartThinQ enheten är avstängd.

ANMÄRKNING
•• För att verifiera WiFi anslutningen, kontrollera att 
Wi-Fi  ikonen på kontrollpanelen lyser

•• LG SmartThinQ ansvarar inte för eventuella 
problem med nätverksanslutning eller fel, 
felfunktioner, eller fel som orsakas av 
nätverksanslutning.

•• Maskinen stödjer endast 2,4 GHz Wi-Fi-nätverk.
•• Om routerns säkerhetskontroll är inställd på WEP, 
kan inställning av nätverk misslyckas. Ändra den 
till ett annat säkerhetsprotokoll (WPA2 
rekommenderas) och registrera produkten igen.

•• Router SSID, använd endast bokstäver, nummer. 
Endast tecken stöds inte.

•• Om apparaten upplever problem vid anslutning till 
Wi-Fi-nätverket kan det hända att den är för långt 
ifrån routern. Inskaffa en Wi-Fi repeater 
(räckviddsutökare) för att förbättra Wi-Fi-signalens 
styrka.

•• Wi-Fi-anslutningen kanske inte kan ansluta eller 
kan avbrytas på grund av hemnätverksmiljön.

•• Nätverksanslutningen kan eventuellt inte fungera 
ordentligt beroende på internet leverantören.

•• Den omgivande trådlös miljön kan leda till att den 
trådlösa nätverkstjänsten blir långsam.

•• Applikationen kan modifieras för förbättring av 
hushållsapparaten utan notis till användare

•• Funktioner kan variera beroende på modell.
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Anvädning av tvättcykeln

Remote Start (Fjärrstart)
Använd din smarttelefon för att fjärrstyra din 
apparat. Du kan även övervaka din programdrift för 
att hålla reda på hur mycket tid som återstår av 
programmet.

Att använda Remote Start:

1 Tryck på knappen Ström.

2 För in tvätten i trumman.

3 Tryck på och håll ned knappen Remote Start 
(Fjärrstart) i 3 sekunder för att aktivera 
funktionen Remote Start.

4 Starta cykeln via LG SmartThinQ enheten på 
din smartphone.

ANMÄRKNING
•• När fjärrstart är aktiverat, kan du starta cykeln 
från LG SmartThinQ smartphone applikationen. 
Om cykeln inte startas kommer maskinen att 
vänta med att starta cykeln tills den är 
frånkopplad från enheten eller fjärrstartläge är 
avaktiverat.

•• när fjärrstart är påslaget, kommer dörren 
automatiskt att låsas.

Att inaktivera Remote Start:
När Remote Start är aktiverad, trycker du och håller 
ned knappen för Remote Start (Fjärrstart) i 3 
sekunder.

Download Cycle (Ladda ner cykler)
Ladda ner nya och speciella cykler som inte 
inkluderas i grundläggande cykler för enheten.
Enheter som har registreras kan ladda ner en 
mängd olika speciella cykler som är specifika för 
enheten.
Endast en cykel kan lagras på enheten åt gången.
När nedladdningen av cykeln för enheten är klar, 
behåller produkten den nedladdade cykeln tills en 
ny cykel laddas ner.

Trådlös LAN Modul Specifikationer

Modell LCW-004
Frekvensområde 2412 till 2472 MHz

Uteffekt(Max)
IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Trådlös funtion S/W version : V 1.0
Med hänsyn till användaren, bör denna apparat 
installeras och drivas med en distans på 
åtminstone 20 cm mellan apparaten och kroppen.

Energiförbrukning vid vänteläge 0.5 W
Energiförbrukning vid vänteläge 
för nätverk 3.0 W

Den tidsperiod efter vilken 
energistyrningsfunktionen, eller 
en liknande funktion, automatiskt 
växlar över produkten till 
vänteläge och/eller frånläge och/
eller det tillstånd som ger 
nätverksanslutet vänteläge

20 min.
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Försäkran om överensstämmelse

Härmed, uppger LG Electronics att 
radioutrustningstypen Tvättmaskin eftlerlever 
EU-direktiv 2014/53/EU. Hela texten om EU-
direktivet gällande konformitet finns tillgänglig på 
följande internet adress:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics European Shared Service Centre 
B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
Nederländerna

Information om programvara med öppen 
källkod
På webbplatsen http://opensource.lge.com kan du 
hämta källkoden för GPL, LGPL, MPL och andra 
öppna källkod-licenser som ingår för den här 
produkten.
Förutom källkoden kan du även hämta alla 
tillhörande licensvillkor, samt information om 
garantifriskrivning och upphovsrätt.
Det finns en CD-ROM-skiva med öppen källkod 
som du kan köpa från LG Electronics till 
självkostnadspris (inkl. mediakostnad, frakt och 
hanteringskostnader). Gör din beställning till LG 
Electroncis via e-post på opensource@lge.com: 
Erbjudandet gäller i tre (3) år från produktens 
inköpsdatum.

Användning av Smart Diagnos™ 
med en smartphone
•• För annordningar med  eller  logotypen

Använd den här funktionen om du behöver en 
korrekt diagnos från ett LG Electronics 
kundinformationscentrum när apparaten uppvisar 
fel eller har slutat att fungera.
Smart Diagnosis™ kan endast aktiveras när 
apparaten är ansluten till elnätet. Om det inte är 
möjligt att slå på apparaten måste felsökning 
utföras utan Smart Diagnosis™.
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Användning av Smart 
Diagnosis™
Smart Diagnosis™ via 
kundinformationscentret
Använd denna funktion om du vill att ett av LG 
Electronics kundinformationscenter ska ställa en 
exakt diagnos i samband med fel eller defekter på 
apparaten. Använd endast denna funktion för att 
kontakta en servicetekniker, inte under normal drift.

1 Tryck på Ström knappen efter att ha öppnat 
minitvättmaskinens låda.

2 När instruerad att göra så av kundservice, 
placera telefonens munstycke nära Smart 
Diagnosis™ ikonen.

Max. 

10 mm

3 Tryck och håll nere Tub Clean knappen under 
tre sekunder, samtidigt som du håller 
telefonens mot ikonen eller Ström knappen.

4 Håll telefonen på plats tills tonöverföringen har 
slutförts. Återstående tid för dataöverföringen 
visas.
•• För bästa resultat, flytta inte telefonen när 
tonerna överförs.

•• Om serviceteknikern inte lyckas registrera 
data på korrekt sätt kan du bli ombedd att 
försöka igen.

5 Återuppta samtal med serviceteknikern när 
nedräkningen är klar och tonerna har upphört. 
Serviceteknikern kommer nu att kunna hjälpa 
dig genom att använda informationen som 
överförts för analys.

ANMÄRKNING
•• Funktionen Smart Diagnosis™ är beroende av 
telefonlinjens ljudkvalitet.

•• Kommunikationsprestandan förbättras och 
servicen blir effektivare om en hemtelefon 
används.

•• Om dataöverföringen för Smart Diagnosis™ 
fungerar dåligt på grund av dålig ljudkvalitet är 
det inte säkert att bästa möjliga Smart 
Diagnosis™ erhålls.
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VARNING
•• Koppla ur tvättmaskinen före rengöring för att 
undvika risk för elektriska stötar. Underlåtenhet att 
beakta denna varning kan leda till allvarliga 
personskador, brand, elektriska stötar eller 
dödsfall.

•• Använd aldrig starka kemikalier, slipande 
rengöringsmedel eller lösningsmedel för att 
rengöra tvättmaskinen. Dessa kan skada ytan.

Rengör tvättmaskinen
Skötsel efter tvätt
•• Torka av eventuell fukt från luckan och insidan av 
luckans tätning efter slutfört tvättprogram.

•• Låt luckan stå öppen så att trumman kan torka.
•• Torka av eventuell utvändig fukt från 
tvättmaskinen med en torr trasa.

Utvändig rengöring
Noggrann skötsel av tvättmaskinen kan förlänga 
dess livslängd.

Luckan:
•• Tvätta luckan ut- och invändigt med en fuktig 
trasa och torka sedan av den med en mjuk trasa.

Utsidan:
•• Torka omedelbart bort eventuellt spill.
•• Torka med en fuktig trasa.
•• Tryck inte på ytan eller skärmen med vassa 
föremål.

Invändig rengöring
•• Använd en handduk eller en mjuk trasa för att 
torka runt tvättmaskinsluckans öppning och glas.

•• Ta alltid ur alla artiklar ur tvättmaskinen så snart 
ett program har slutförts. Om fuktiga artiklar 
lämnas kvar i tvättmaskinen kan skrynkling, 
missfärgning och dålig lukt uppstå.

•• Kör trumrengöringsprogrammet en gång per 
månad (eller oftare om nödvändigt) för att 
avlägsna tvättmedel och andra rester.
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Rengöring av Trumman
Använd alternativet Tub Clean för att hålla trumman 
ren.

1 Tryck på knappen Ström.

2 Späd ut 200 ml flytande klorblekning i 1 liter av 
vatten och häll mixen i trumman.

3 Tryck på  Tub Clean knappen för att ställa in 
den tid som krävs.

4 Tryck på knappen Start/Paus.

FÖRSIKTIGHET
•• Håll uppsikt över tvättmaskinen om det finns barn 
i närheten.

Rengöring av 
vatteninloppsfiltret
•• Stäng av stoppklockan om tvättmaskinen kommer 
att lämnas under någon längre tid (t.ex. 
semester), speciellt om det inte finns någon 
golvbrunn (kanal) i den omedelbara närheten.

••  ikonen kan blinka på displayen när 
vattentrycket är lågt eller ett inloppsfilter är 
igentäppt med smuts. Rengör inloppsfiltret.

•• Inhoppsfiltrets skärm kan pluggas genom hård 
vattenskala, avlagringar i vattentillförseln, eller 
annat skräp.

1 Stäng av vattenkranen och skruva av 
tillförselslangen.

2 Rengör filtret med en hård borste.
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Exponering mot kyla vintertid
•• Produkten fungerar inte normalt om den utsätts 
för temperaturer under fryspunkten. Se till att 
produkten installeras på en plats där den utsätts 
för temperaturer under fryspunkten vintertid.

•• Om produkten måste installeras utomhus på en 
veranda eller under andra utomhusförhållanden 
måste följande kontrolleras.

Åtgärder för att förhindra frysning 
av produkten
•• När kranen stängts av, koppla bort tilloppsslangen 
för kallt vatten från kranen och avlägsna vattnet 
genom att hålla slangen nedåt.

Tilloppsslang

Hantering av frysning

Steg 1. När dörren är frusen
•• Tina upp dörren med en varmvatten trasa.

Steg 2. När vattentillförselslangen är 
frusen
••  ikonen kan blinka på displayen när 
vattentillgångsproblem inträffar, vidta då följande 
åtgärder.
−− Ta ut vattentillförselsslangen och anslut denna 
till kranen och kontrollera att vattnet kommer 
från kranen och tillförselslangen.
−− Stäng av kranen, och tina ur kranen och båda 
anslutningsområdena av tillförselslangen på 
produkten med en varmvatten trasa.
−− Ta ur tillförselslangen och sänk ner den i varmt 
vatten under 50–60 °C.

Tilloppsslang
50‒60 °C
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Steg 3. När avloppspumpen är frusen
•• ,  ikonen kan blinka på displayen när 
avloppsproblem inträffar, vidta då följande 
åtgärder.

1 Häll 15 liter varmt vatten under 50–60 °C i 
trumman tills tvättmaskinens vingmuttrar är 
täckta och vänta i en timme.

2 Tryck på Ström knappen och kör sedan 
Babykläder programmet i en timme.
•• När  ikonen visas på displayen, repetera 
steg 1 till 2.

3 Stäng av strömmen när programmet för 
bebiskläder avslutats. Om lådan är öppen, välj 
Rinse+Spin programmet och tryck på Start/
Paus knappen för att kontrollera att 
tvättmaskinen fungerar

4 När  ikonen visas på displayen, tina ur 
den inre delen av avloppsslangen med det 
varma vattnet.
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Apparaten är utrustad med ett automatiskt felövervakningssystem för att upptäcka och diagnostisera 
problem på ett tidigt stadium. Om apparaten inte fungerar som den ska eller inte fungerar alls, kontrollera 
följande innan du ringer efter service:

Problemdiagnostik

Indikation Orsak Åtgärd

När lådan inte 
öppnas.

Strömavbrott, eller så blev 
strömsladden utdragen under 
tvättning.

•• Efter att strömmen är igång igen, tryck på 
Ström knappen på huvudtvättmaskinens 
kontrollpanel eller med fjärrkontrollen.

Tömning startar när 
Start/Paus knappen 
trycks in.

Knappen för Start/Paus är 
intryckt under tvättning.

•• När du trycker på Start/Paus knappen under 
tvättning är lådan olåst efter dränering för 
säkerhet.

Slamrande och 
rasslande ljud

Främmande föremål såsom 
nycklar, mynt, eller 
säkerhetsnålar kan finnas i 
trumman.

•• Stanna tvättmaskinen och kontrollera 
trumman för främmande föremål. Om ljudet 
fortsätter efter att tvättmaskinen startats om, 
ring efter service.

Dunkande ljud

Tunga tvättar kan skapa ett 
dunkande ljud.

•• Om ljudet fortsätter är tvätten troligtvis ur 
balans. Stanna och omfördela tvätten.

Tvätten kan vara ur balans. •• Pausa cykeln och omfördela tvätten efter att 
dörren låses upp.

Vibrationsljud

Förpackningsmaterial togs inte 
bort. •• Ta bort förpackningsmaterial.

Tvätten kan vara ojämnt 
fördelad i trumman.

•• Pausa cykeln och omfördela tvätten efter att 
dörren låses upp.

Alla nivåfötter vilar inte jämnt 
och stadigt på golvet.

•• Se utjämning av apparaten i 
installeringssektionen.

Golvet är inte tillräckligt stabilt. •• Försäkra att golvet är fast och inte går att 
böja.

Vatten läcker varje 
tvätt

Slangar är inte korrekt 
installerade.

•• Kontrollera alla tillförsel- och 
dräneringsslangar för att försäkra att de är 
täta och säkra.

Överdriven löddring För mycket tvättmedel eller fel 
tvättmedel.

•• Minska mängden tvättmedel för enbart lätt 
smutsad tvätt. Om du använder för mycket 
tvättmedel kommer bubblor finnas kvar även 
efter att tvätten sköljts.
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Indikation Orsak Åtgärd

Fläckning Kläderna var inte ordentligt 
sorterade.

•• Tvätta alltid mörka färger separat från ljusa/
vita färger för att förhindra missfärgning.

•• Tvätta aldrig hårt smutsad tvätt med lätt 
smutsad tvätt.

Vattenläcka

Avloppsslangens kontakt är lös 
vid kranen, tvättmaskinen, eller 
avloppsslangsanslutningen.

•• Kontrollera slangar och avloppskontakter for 
läckor, sprickor och splittringar.

•• Täta slangkontakter.

Avloppsrören i huset är 
igensatta.

•• Tvättmaskinen pumpar ut vatten väldigt fort. 
Kontrollera ifall vatten backas upp ur 
avloppsröret under dränering. Om vatten 
syns när det kommer ut ur avloppet, 
kontrollera att avloppsslangen är korrekt 
installerad och kontrollera restriktionerna i 
avloppet. Kontakta en rörmokare för att 
reparera avloppsröret.

Avloppsslangen har kommit ut 
ur avloppsanslutningen eller är 
inte införd tillräckligt långt.

•• Knyt avloppsslangen till tillförselslangen eller 
stigröret för att förhindra det från att lossna 
under dränering. För mindre avloppsrör, för 
in avloppsslangen i röret så långt som 
avloppsslangen fläns. För större avloppsrör, 
för in avloppsslangen i röret 2-5 cm förbi 
flänsen.

Tvätten är för stor för trumman.

•• Minska tvätten eller använd 
huvudtvättmaskinen.

•• Stanna tvättmaskinen och kontrollera 
tvätten. Se till att tvätten är luftig inne i 
trumman och att dörren kan stängas enkelt.

För mycket lödder från 
tvättmedel.

•• För mycket lödder kan orsaka läckor, och 
kan orsakas av typen och mängden 
tvättmedel som används. Minska alltid 
mängden tvättmedel ifall det är lite eller lätt 
smutsad tvätt. Använd aldrig mer än den 
maximala mängden visad i den medföljande 
dispensern.

Skrynkling

Tvättmaskinen är inte urlastad 
omedelbart.

•• Ta alltid bort artiklar från tvättmaskinen så 
fort som cykeln är färdig.

Tvättmaskinen är överbelastad.
•• Tvättmaskinen kan vara fullt lastad men 
trumman bör inte vara fullpackad med 
artiklar. Tvättmaskinens dörr borde kunna 
stängas enkelt.
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Indikation Orsak Åtgärd

Tvättmaskinen 
kommer inte att 
fungera.

Kontrollpanelen har stängts av 
på grund av inaktivitet.

•• Detta är normalt. Tryck på Ström knappen 
för att starta tvättmaskinen.

Tvättmaskinen är frånkopplad. •• Försäkra att sladden är säkert insatt i ett 
fungerande utlopp.

Vattentillförseln är avstängd. •• Vrid kallvattenskranen så att den är fullt 
öppen.

Kontrollerna är inte uppställda 
ordentligt.

•• Försäkra att cykeln var korrekt inställd, stäng 
dörren och tryck på Start/Paus knappen.

Dörren eller lådan är öppen.
•• Stäng dörren och lådan och försäkra att 
ingenting har fastnat under dörren och 
hindrar den från att stängas helt.

Strömbrytare/kretsbrytare är 
utlöst/blåst.

•• Kontrollera husets kretsbrytare/säkringar. Byt 
ut säkringar eller återställ kretsbrytare. 
Tvättmaskinen bör vara på en dedikerad 
grenkrets. Tvättmaskinen kommer återuppta 
cykeln som avbröts så fort strömmen är 
påslagen igen.

Kontrollen behöver återställas.
•• Tryck på Ström knappen, välj åter det 
önskade programmet och tryck på Start/
Paus knappen.

Start/Paus blev inte tryckt efter 
att en cykel vart inställd.

•• Tryck på Start/Paus knappen på 
huvudtvättmaskinens kontrollpanel eller 
fjärrkontrollen efter att ha stängt lådan.

•• När du använder kontrollpanelen på 
minitvättmaskinen, tryck på Start/Paus 
knappen och stäng lådan inom 5 sekunder.

Extremt lågt vattentryck.
•• Kontrollera en annan kran i huset för att 
försäkra att hushållets vattentryck är 
tillräckligt.

Tvättmaskinen är för kall.
•• Om tvättmaskinen blivit utsatt för 
temperaturer under fryspunkten under en 
längre tid, tillåt den att värmas upp innan du 
trycker på Ström knappen.
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Indikation Orsak Åtgärd

Tvättmaskinen fylls 
inte korrekt.

Filteret är igensatt.
•• Försäkra att inloppsfiltren på fyllventilerna 
inte är igensatta. Hänvisa till 
rengöringsinstruktionerna för filtrena.

Tillförselsslangarna kan vara 
klämda.

•• Se till att tillförselslangarna inte är klämda 
eller igensatta.

Otillräcklig vattentillförsel. •• Försäkra att kallvattenskranen är fullt öppen.

Dörren och lådan är öppen.
•• Tvättmaskinen kan inte köras när dörren är 
öppen. Stäng dörren och försäkra att 
ingenting har fastnat under dörren och 
hindrar den från att stängas helt.

Vattennivån är för låg. •• Fyllnivån är optimerad för att tvättrörelsen 
ska uppnå det bästa tvättresultatet.

Vattnet från 
maskinen töms 
långsamt eller inte 
alls.

Avloppsslangen är nypt, klämd 
eller igentäppt.

•• Försäkra att avloppsslangen inte är nypt, 
klämd, etc. och att den inte är klämd bakom 
eller under tvättmaskinen.

Dålig 
fläckborttagning

Hårt smutsad tvätt. •• Använd huvudtvättmaskinen.

Tidigare fasta fläckar.

•• Artiklar som redan blivit tvättade kan ha 
fläckar som redan fastnat. Dessa fläckar kan 
vara svåra att få bort och kan kräva 
handtvätt eller förbehandling för att hjälpa till 
att få bort fläckarna.

Tvättcykeln är 
längre än vanligt.

Tvättmaskinen justerar 
automatiskt tvättiden för 
mängden tvätt, vattentryck och 
andra driftsförhållanden.

•• Detta är normalt. Tvättmaskinen justerar 
cykeltiden automatiskt för att ge optimala 
resultat för det valda programmet. Tiden 
som återstår och visas på displayen är bara 
en uppskattning. Faktiskt tid kan variera.

Unken eller möglig 
lukt i tvättmaskinen

Felaktigt eller för mycket 
tvättmedel har använts.

•• Den här maskinen kräver väldigt lite 
tvättmedel. Använd mätkoppen som följer 
med tvättmedlet.

Insidan av trumman var inte 
korrekt rengjord.

•• Kör baljans trum-rengöringsprogram 
regelbundet.

Tvättmaskinen 
ringer upprepat 
innan den sista 
sköljningen.

Detta är inte ett fel. •• Detta är en varning att lägga till flytande 
sköljmedel innan den sista sköljningen.
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Felmeddelanden

Indikation Orsak Åtgärd

Lådan är inte stängd ordentligt.
•• Stäng lådan och tryck på Start/Paus 
knappen för att starta cykeln.

•• Om lådan är stängd och lådlåsets 
felmeddelande visas, ring för service.

Luckan är inte ordentligt 
stängd.

•• Öppna lådan och se till att låskretsens 
område är fritt från kläder eller annat som 
kan blockera.

•• Stäng lådan och tryck på start/paus 
knappen för att starta cykeln.

•• Om dörren är stängd och dess 
felmeddelande visas, ring för service.

Kallvattenskranen är inte helt 
öppen. •• Se till att kallvattenskranen är fullt öppen.

Vattenlinjesslangen är nypt, 
klämd eller krossad.

•• Se till att slangarna inte är nypta eller 
klämda. Var försiktig när du flyttar 
tvättmaskinen under rengöring och 
underhåll.

Vattentillförselfiltren är 
igentäppta. •• Rengör inloppsfiltren.

Vattentillförseltrycket till kranen 
eller huset är för lågt.

•• Kontrollera en annan kran i huset för att 
försäkra att hushållets vattentryck är 
tillräckligt och att flödet inte är begränsat. 
Koppla från matningsslangen från 
tvättmaskinen och kör några liter vatten 
genom slangen för att spola igenom 
vattenförsörjningsslangarna. Om flödet är för 
lågt, kontakta en rörmokare för att reparera 
vattenslangarna.

Vattentillgångsanslutning med 
läckagebegränsande slangar.

•• Slangar som är utformade för att begränsa 
läckor kan snavas felaktigt och förhindra 
tvättmaskinen från att fyllas. Användning av 
läckagebegränsande slangar 
rekommenderas inte.

Avloppsslangen är nypt, klämd 
eller igentäppt.

•• Försäkra att avloppsslangen inte är nypt, 
klämd, etc. och att den inte är klämd bakom 
eller under tvättmaskinen.
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Indikation Orsak Åtgärd

UE ombalanseringsdrift 
misslyckades.

•• Det automatiska försöket att ombalansera 
tvätten lyckades inte. Cykeln har satts i paus 
för att tillåta tvätten att justeras manuellt.

Tvättlasten är för liten. •• Lägg till fler artiklar för att låta tvättmaskinen 
balansera laddningarna.tvättarna.

Tunga artiklar blandas med 
lättare artiklar. •• Tvätta artiklar med ungefär samma vikt.

Tvättlastenen är ur balans. •• Omfördela tvätten manuellt om artiklarna har 
blivit tilltrasslade.

Kontrollfel. •• Dra ut elkontakten och kontakta ett 
servicecenter.

Vattennivån är för hög på grund 
av ett felaktigt vattenvalv.

•• Stäng kallvattenskranen, dra ur 
tvättmaskinen och ring efter service.

Vattennivå sensorn fungerar 
inte korrekt.

•• Stäng kallvattenskranen, dra ur 
tvättmaskinen och ring efter service.

Ett motorfel har uppstått.
•• Tillåt tvättmaskinen att stå still i 30 minuter 
och starta sedan om cykeln. Om LE 
felkoden fortsätter, ring efter service.

Det är dags att köra trum-
rengöringsprogrammet. •• Kör trum-rengöringsprogrammet.

Minitvättmaskinen drivs utan en 
fullstor tvättmaskin.

•• Minitvättmaskinen kan inte drivas som en 
fristående enhet. Den måste staplas under 
en LG frontmatad tvättmaskin.

Staplingsbrytaren fungerar inte 
ordentligt.

•• Den här produkten är endast ämnad att 
användas tillsammans apparater som är 
godkända av LG. Ring kundcenter för att få 
information om vilka apparater som är 
godkända.

Avloppsslangen, 
tillförselslangen eller 
avloppspumpen är frusen.

•• Tina upp tillförselslangen med en trasa med 
varmvatten.

•• Häll varmt vatten i trumman.

CL är inte ett fel. Detta 
förhindrar att barn ändrar 
cykeln eller använder 
apparaten.

•• För att avaktivera, stäng av barnlåset på 
kontrollpanelen på den frontmatade 
tvättmaskinen eller tryck in Tub Clean och 
Extra Rinse knappen på piedestal 
tvättmaskinens kontrollpanel i tre sekunder.
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER NO

De følgende sikkerhetsretningslinjene er laget for å hindre 
uforutsett fare eller skader på grunn av usikker eller feilaktig 
bruk av produktet.
Retningslinjene er delt inn i «ADVARSEL» og «FARE» som 
beskrevet nedenfor.

Dette symbolet vises for å indikere omstendigheter og 
bruk som kan føre til fare. Les delen med dette symbolet 
nøye og følg instruksjonene for å unngå fare.

ADVARSEL
Dette indikerer at instruksjonene må følges, ellers er det 
fare for alvorlige personskader eller dødsfall.

FARE
Dette indikerer at instruksjonene må følges, ellers er det 
fare for mindre personskader eller skader på produktet.

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL
For å redusere risikoen for eksplosjon, brann, død, elektrisk 
støt, skade eller skålding når du bruker dette produktet, må 
du følge grunnleggende forholdsregler, inkludert følgende:
Barn i husholdningen
Dette produktet er ikke beregnet på å bli brukt av personer (også 
barn) med redusert fysisk eller psykisk helse eller som mangler 
erfaring eller kunnskaper om bruken, dersom de ikke er gitt 
innføring eller instruksjon om bruken av produktet av en person 
som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn skal holdes under 
oppsyn slik at de ikke leker med produktet.
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For bruk i Europa:
Dette apparatet kan brukes av barn som er åtte år eller eldre og 
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner 
eller mangel på erfaring og kunnskap hvis de har tilsyn eller har fått 
informasjon om hvordan apparatet trygt kan brukes og forstår 
farene dette medfører. Barn må ikke leke med apparatet. 
Rengjøring og vedlikehold bør ikke utføres av barn uten tilsyn.
Barn som er mindre enn 3 år må holdes på avstand med mindre de 
er under tilsyn hele tiden.

Montering
••Forsøk aldri å bruke apparatet hvis det er skadet, ikke virker som 
det skal, er delvis demontert eller har manglende eller ødelagte 
deler, inkludert en skadet ledning eller støpsel.
••Dette apparatet bør kun installeres og fraktes av to eller flere 
mens apparatet holdes sikkert.
••Ikke installer produktet på et fuktig og støvete sted. Ikke installer 
eller oppbevar produktet i et uteområde, eller områder som er 
utsatt for vær- og vindforhold så som direkte sollys, vind eller 
regn, eller temperaturer under frysepunktet.
••Stram avløpsslangen for å unngå at de adskilles.
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••Hvis strømledningen er skadet eller hullet i stikkontakten er løst, 
må du ikke bruke strømledningen, og kontakte et autorisert 
servicesenter.
••Dette apparatet må ikke installeres bak en låsbar dør, en skyvedør 
eller en dør med en hengsel på motsatt side av apparatet, på en 
slik måte at en fullstendig åpning av apparatets dør er begrenset.
••Denne maskinen må jordes. I tilfelle av funksjonsfeil eller svikt, vil 
jording redusere risikoen for elektrisk støt ved å gi en bane for 
minste motstand for strømmen.
••Dette produktet er utstyrt med en strømledning som har 
utstyrsjordleder og jordingsstøpsel. Støpselet må settes i en 
passende stikkontakt, installert og jordet i samsvar med alle lokale 
forskrifter og bestemmelser.
••Feil tilkobling av ledende utstyrsjording kan medføre fare for 
elektrisk støt. Sjekk med en kvalifisert elektriker eller 
servicepersonell hvis du er i tvil om apparatet er riktig jordet.
••Ikke modifiser strømpluggen som følger med produktet. Hvis den 
ikke passer til kontakten, få en riktig veggkontakt installert av en 
autorisert elektriker.
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Bruk
••Ikke bruk skarpe gjenstander som et bor eller en nål til å trykke på 
eller dele en driftsenhet.
••Ikke reparer eller erstatt noen del av apparatet. Alle reparasjoner 
og servicer må utføres av kvalifisert servicepersonale med mindre 
det er godkjent og anbefalt i denne brukerhåndboken. Bruk kun 
autoriserte fabrikkdeler.
••Bruk nye slangesett eller slangesettene som fulgte med apparatet. 
Gjenbruk av gamle slanger kan føre til kan føre til vannlekasje og 
påfølgende skade på eiendom.
••Ikke ta inn i apparatet hvis trommelen eller agitatoren er i 
bevegelse.
••Hold området under og rundt apparatet fritt for antennelige 
materialer som lo, papir, filler, kjemikalier, osv.
••Ikke legg dyr, for eksempel kjæledyr, inne i produktet.
••Ikke la apparatet stå med døren åpen. Barn kan henge på døren 
eller krabbe inn i apparatet, noe som kan medføre at det blir 
ødelagt eller personskader.
••Strekk aldri hånden inn i apparatet mens maskinen er i gang. Vent 
til trommelen har stanset helt.
••Ikke legg inn, vask eller tørk plagg som har blitt gjort rent i, vasket 
i, bløtlagt i eller blitt behandlet med flekkfjerner som består av 
antennelige eller eksplosive stoffer (som voks, olje, maling, 
bensin, avfettingsmidler, kjemiske rensemidler, parafin, vegetabilsk 
olje, matolje, osv.). Feilaktig bruk kan forårsake brann eller 
eksplosjon.
••Ved flom, koble fra strømpluggen og ta kontakt med LG 
Electronics kundeinformasjonssenter.
••Ikke dra skuffen hardt ned når skuffen til apparatet er åpen.
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••Ikke ta på døren under et program med høy temperatur.
••Ikke bruk brannfarlige gasser og antennelige stoffer (benzen, 
bensin, tynner, olje, alkohol osv.) rundt apparatet.
••Dersom avløpsslangen eller slangen for vanntilførsel fryser om 
vinteren, må den bare brukes etter tining.
••Oppbevar alle vaskemidler, tøymyknere og klor utilgjengelig for 
barn.
••Ikke ta på støpselet eller produktkontrollene med våte hender.
••Når du trekker strømkontakten ut av støpslet, må du holde i 
kontakten og ikke i kabelen.
••Ikke bøy strømkabelen for mye, og ikke plasser tunge gjenstander 
på den.
••Hvis det finnes gasslekkasje (isobutan, propan, naturgass, etc.), 
må du ikke berøre produktet eller støpselet, men ventilere 
området umiddelbart.
••Ikke bruk minivaskemaskin med to eller flere minivaskemaskiner 
oppå hverandre.
••Unngå å trykke for hardt på glassdøren når du lukker den for å 
ikke ødelegge den.
••Ikke tråkk på minivaskemaskinen.
••Ikke vask tepper, matter, sko, dyretepper eller noen andre 
gjenstander enn klær eller sengetøy i denne maskinen.
••Dette produktet må kun bli brukt til vanlige husholdningsformål og 
skal ikke brukes mobilt.
••Ikke åpne eller lukke døren med foten.
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Vedlikehold
••Sett støpselet trygt inn i stikkontakten etter at all fuktighet og støv 
er fjernet.
••Koble alltid fra strømkabelen før du rengjører apparatet.
••Trekk aldri støpselet ut ved å dra i strømkabelen. Alltid ta godt tak 
i støpselet, og trekk rett ut fra stikkontakten.
••Ikke spray vann på innsiden eller utsiden av produktet for å 
rengjøre det.

Deponering
••Før et gammelt apparat kasseres, trekk ut støpselet. Kutt av 
kabelen rett bak apparatet for å forhindre misbruk.
••Kast all emballasje (for eksempel plastposer og pakkeskum) der 
barn ikke når det. Emballasjen kan forårsake kvelning.
••Ta av døren til apparatet før det tas ut av drift eller kasseres for å 
unngå faren for at barn og små dyr blir fanget på innsiden.

Avhending av gamle apparater

•• Dette symbolet av en utkrysset avfallsdunk indikerer at kasserte elektriske og 
elektroniske produkter (WEEE) skal kastes separat fra husholdningsavfall og leveres 
til den kommunale resirkulering.
•• Gamle elektriske produkter kan inneholde farlige stoffer, så korrekt avfallshåndtering 
av det gamle apparatet bidrar til å hindre potensielt negative konsekvenser for 
miljøet og andres helse. Gamle apparater kan inneholde gjenbrukbare deler som kan 
brukes til å reparere andre produkter og andre verdifulle materialer som kan 
resirkuleres for å bevare begrensede ressurser.
•• Du kan bringe apparatet enten til butikken der du kjøpte produktet, eller ta kontakt 
med den lokale myndighetens avfallskontor for informasjon om nærmeste autoriserte 
innsamlingspunkt for el-avfall (WEEE-avfall). For den mest oppdaterte informasjonen 
for ditt land, gå til www.lg.com/global/recycling
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MONTERING NO

Deler

7

8

6

5

4

3

2

1

Dør

Trommel

Kontrollpanel

Skuff

1

2

3

4

Vanntilførselslange

Kontakt

Avløpslange

Stilleskruer

5

6

7

8
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Tilbehør

Vanntilførselslange 
(til kaldtvann)

Sammenbindende 
tilførselslange

Avløpslange Kobling til 
vanntilførselslange

Kobling til 
avløpslange

Anti skli ark 
(2 stk.)

Målekopp til 
vaskemiddel

Vinkelstøtter (foran) 
(2 stk.)

Vinkelstøtter (bak) 
(2 stk.)

Skrunøkkel

* Screws 
Type A (37 EA) 
Type B (5 EA) 
Type C (11 EA)

Buntebånd 
(2 stk.)

Båndklemmer (3 
stk.)

Fjernkontroll 
(valgfritt)

Avløpsslange

Gummikopp

Type A: lang metallplateskrue, Type B: kort metallplateskrue, Type C: maskinskrue

MERK
•• Forskjellig tilbehør gjelder for ulike modeller.
•• Avhengig av miljøet apparatet installeres i må du kanskje kjøpe en separat kobling til avløpslangen.
•• I tillegg til skruene som trengs for installasjonen, har ekstra skruer blitt sendt med.

Spesifikasjoner
Strømforsyning 220 – 240 V~, 50 Hz

Størrelse 600 mm (W) X 700 mm (D) X 365 mm(H)
Maskinens vekt 43 kg
Tillatt vanntrykk 0,1 - 0,8 Mpa (1,0 - 8.0 kgf/cm²)

Vaskekapasitet 2 kg
•• Utseende og spesifikasjoner kan endres uten varsel for å forbedre produktets kvalitet.
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Krav til installasjonssted
Sted

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: minstemål for installasjon

Gulv i vater : Tillatt helling under hele 
apparatet er 1°.
Strømuttak : Må være innenfor 1,5 meter på en 
av sidene på apparatet.
Ekstra klaring : 5 cm på sidene og 10 cm bak 
enheten.
•• Ikke sett eller oppbevar rengjøringsmiddel 
oppå apparatet. Disse produktene kan skade 
overflaten eller betjeningsknappene.

ADVARSEL
•• Støpselet må settes inn i riktig veggkontakt 
som er riktig montert og jordet i henhold til 
lokale bygningsregler og -forskrifter.

Plassering
•• Installer apparatet på et plant, fast gulv.
•• Pass på at luftsirkulasjonen rundt apparatet 
ikke hemmes av tepper, ryer eller annet.
•• Forsøk aldri å rette ut ujevnheter i gulvet ved 
å legge deler av tre, kartong eller lignende 
materialer under produktet.
•• Hvis det ikke er mulig å unngå å stille opp 
maskinen ved siden av en komfyr som drives 
med gass eller kull, må et isolasjonspanel 
(85x60 cm) dekket med aluminiumsfolie mot 
den siden som vender mot komfyren eller 
ovnen, monteres mellom de to apparatene.

•• Ikke installer produktet i rom der temperaturen 
kan nå under null. Frosne slanger kan sprekke 
under trykk. Påliteligheten til den elektroniske 
styringsenheten kan ødelegges ved 
temperaturer under frysepunktet.
•• Pass på at apparatet er lett tilgjengelig for en 
tekniker i tilfelle av sammenbrudd.
•• Når apparatet er installert, juster alle fire føtter 
med nøkkelen for transportboltene for å sikre 
at apparatet er stabilt og at det er en klaring 
på ca. 5 mm mellom toppen av apparatet og 
undersiden av arbeidsbenken.
•• Hvis produktet leveres om vinteren og 
temperaturene er under null plasserer du det i 
romtemperatur i noen timer før det tas i bruk.
•• Ikke bruk en dryppanne ettersom det kan 
blokkere skuffen.  Bruk av dryppanne kan føre 
til økt vibrasjon og støy under bruk.

ADVARSEL
•• Dette apparatet er ikke beregnet til maritim 
bruk eller for bruk i mobile installasjoner som 
bobiler, fly og lignende.

Elektrisk tilkobling
•• Ikke bruk en skjøteledning eller dobbelt 
kontakt.
•• Trekk alltid ut støpselet og skru av vannet 
etter bruk.
•• Koble apparatet til en jordet stikkontakt i 
overensstemmelse med gjeldende 
bestemmelser for kabelføring.
•• Apparatet må plasseres slik at støpselet er lett 
å komme til.
•• Reparasjoner på apparatet må bare utføres av 
kvalifisert personell. Reparasjoner som ikke er 
utført av fagfolk, kan føre til alvorlige uhell 
eller teknisk feil. Kontakt ditt lokale 
servicesenter.
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Stablet minivaskemaskin

Vinkelstøtter (foran)

Vinkelstøtter (bak)

Vinkelstøtter (foran) Vinkelstøtter (bak)

MERK
•• Feilmeldingen  vises på skjermen hvis 
stableholderen ikke er koblet til bunnen av 
hovedvaskemaskinen.

1 Vipp og hold hovedvaskemaskinen.

2 Sett sammen vinkelstøtten (framme) og 
stableholderen på bunnen av 
hovedvaskemaskinen.

MERK
•• Stableholderen og skruer som trengs til 
monteringen er vedlagt i den 
hovedvaskemaskinen, som kan settes 
sammen med minivaskemaskin.

Type 1. Den nederste delen av den 
hovedvaskemaskinen er i fargen sølv.
•• Monter først stableholderen ved hjelp av 2 
skruer av type A som er inkludert i 
minivaskemaskin tilbehørsboks, deretter 
hver støtte med 7 type A skruer som er 
inkludert i tilbehørsboksen til 
minivaskemaskin.

2

3

1

Type 2. Den nederste delen av den 
hovedvaskemaskinen er hvit.
•• Monter først stableholderen ved hjelp av 2 
skruer av type C som er inkludert i den 
hovedvaskemaskinens tilbehørsboks, 
deretter hver støtte med 4 type C skruer 
som er inkludert i tilbehørsboksen til den 
minivaskemaskin.

2

1
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3 Dra ut og lagre skumblokken for fremtidig 
bruk.
•• Hvis vaskemaskinen skal flyttes i 
fremtiden, vil skumblokken bidra til å 
forhindre skade på vaskemaskinen under 
transport.

MERK
•• Ikke fjern skumblokken før 
minivaskemaskinen er på plass for å 
unngå skade.

4 Vri topplaten rundt 180 grader.
•• Dekk hele det øvre hullet med topplokket, 
og bruk  fire skruer av type B for å feste 
det.

5 Fest de to vinkestøttene bakerst på den 
øvre delen av minivaskemaskinen ved å 
bruke fire skruer av typen A i hver 
vinkelstøtte.

6 Sett hovedvaskemaskinen oppå 
minivaskemaskinen.
•• Sørg for at de fire beina er helt låst og at 
hullene på minivaskemaskinen er på linje 
med hullene til hovedvaskemaskinen.

Vaskemaskinfot

Vaskemaskinfot

7 Fest de to apparatene sikkert ved hjørnene 
med 14 skruer av type A.
•• Først, sett inn skruer på hver side. 
Deretter sett inn skruene på front- og 
bakside.

MERK
•• Det kan være vanskelig å montere hvis det 
ikke er satt sammen i riktig rekkefølge.
•• Bruk to skruer av type C for å montere 
stableholderen.

1 1

2 3Stableholder

8 Snu beina på hovedvaskemaskinen til den 
er tett inntil minivaskemaskinen.

MERK
•• Minivaskemaskinen fungerer ikke som et 
frittstående apparat.
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Tilkobling av tilførselslangen
•• Vanntrykket må være mellom 0,1 MPa og 0,8 
MPa (1,0‒8,0 kgf/cm2).
•• Ikke skru til vanntilførselslangen for hardt.
•• Dersom vanntrykket er mer enn 0,8 MPa må 
en dekomprimeringsenhet installeres.
•• Kontroller tilstanden til slangen jevnlig, og skift 
den ut ved behov.
•• Kontakt servicesenteret dersom det ikke er 
noen gummipakning.

Kontroller gummipakningen på 
tilførselsslangen
Det følger to gummipakninger med 
vanntilførselslangen. De er brukt for å forhindre 
vannlekkasjer. Sikre at koblingen til springen er 
stram nok.

Slangetilkobling
Gummitetning

Slangetilkobling
Gummitetning

Tilkobling av slangen til 
vannkranen

Koble til en slange av skrutypen til en 
kran med gjenger
Skru slangkoblingen på vannkranen.
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Koble slangen til to 
vaskemaskiner

1 Sett koblingen til vanntilførselslangen 
sammen med vanntilførselslangen på 
hovedvaskemaskinen. Åpne pakken med 
tilbehør for installasjon av 
minivaskemaskinen.

Kobling til 
vanntilførselslangen

2 Sett vanntilførselslangen på 
minivaskemaskinen sammen med koblingen 
til vanntilførselslangen.

3 Sett den ekstra vanntilførselslangen på 
hovedvaskemaskinen sammen med 
koblingen til vanntilførselslangen og 
vannkranen.

Kobling til 
vanntilførselslangen

MERK
•• Kontroller av vanntilførselslangen ikke er bøyd 
eller klemt.
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Montere avløpsslangen
•• Avløpsslangen må ikke plasseres høyere enn 
100 cm over gulvet. Vannet i vaskemaskinen 
tømmes kanskje ikke, eller tømmes sakte.

1 Sett båndklemmen inn i albuen på 
avløpsslangen.

Båndklemme

2 Sett albuen inn i avløpet på baksiden av 
minivaskemaskinen med slangen som 
kommer opp av albuen.

3 Juster båndklemmen med en tang for å 
holde slangen på plass og forhindre 
lekkasje.

Båndklemme

Bruk av koblingen til 
avløpslangen

1 Sett båndklemmene inn i enden på 
avløpsslangen til hovedvaskemaskinen og 
minivaskemaskinen.

2 Fest hver avløpsslange til den doble 
avløpsslangeforbinderen og fest dem med 
båndklemmene.

3 Sett avløpsslangeforbinderen inn i 
avløpsrøret/-hullet.

Koblingen til 
avløpslangen 

Følg de følgende stegene dersom 
avløpsforbinderen din befinner seg på 
veggen (ingen rør/hull).

4 Med båndklemmen til avløpsslangen, koble 
den til det gjenværende hullet til 
avløpsslangeforbinderen.

5 Koble avløpsslangen til avløpsforbinderen 
på veggen.
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FARE
•• Juster båndklemmene for å forhindre at 
slangen løsner eller lekker. Dersom dette ikke 
gjøres kan det resultere oversvømmelse. Bruk 
av avløpsforbinderen hjelper unngå tømming, 
lukter eller feilaktig drenering.
•• Kontroller av avløpslangen ikke er bøyd eller 
klemt. Dette kan resultere i avløpsproblemer 
eller støy.

MERK
•• Avhengig av miljøet apparatet installeres i må 
du kanskje kjøpe en separat kobling til 
avløpslangen.

Vatre apparatet
Dersom gulvet er ujevnt, drei de justerbare 
føttene etter behov (ikke sett inn stykker av tre 
e.l. under føttene). Sikre at alle fire føtter er 
stabile og hviler på gulvet, og kontroller så at 
maskinen står helt i vater (bruk et spritvater).
•• Så snart vaskemaskinen er i vater, stram 
låsemutterne opp mot bunnen av 
vaskemaskinen. Alle låsemuttere må 
strammes.

Heve Nedre

Låsemutter

Stram alle 4 
låsemuttere sikkert

Diagonal kontroll
•• Når du trykker ned de diagonale hjørnene på 
topplaten skal apparatet ikke bevege seg opp 
og ned i det hele tatt (sjekk i begge retninger). 
Hvis apparatet vugger når topplaten skyves 
diagonalt, juster føttene igjen.

ADVARSEL
•• Når du stabler hovedvaskemaskinen oppå 
minivaskemaskinen, bruk stilleskruene til 
minivaskemaskinen for å stabilisere dem. 
Stilleskruene på hovedvaskemaskinen bør 
være minimalisert og låsemutrene skrus mot 
klokka for å sikre dem.

MERK
•• Tre- eller suspenderte gulvtyper kan medføre 
for stor vibrasjon og ubalanse.
•• Hvis minivaskemaskinen er installert på en 
plattform må den være låst fast for å eliminere 
risikoen for at den faller ned.
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Bruk av anti-sklimatter (valgfritt)
Hvis du installerer vaskemaskinen på en glatt 
overflate, kan den flytte seg på grunn av stor 
vibrasjon. Feil vatring kan medføre feilfunksjon 
ved støy og vibrasjon. Hvis dette skjer, monter 
anti-sklimatter under vatringsføttene og juster 
vatringen.

1 Rengjør gulvet for å sette på anti-
sklimattene.
•• Bruk en tørr fille for å fjerne og rengjøre 
fremmedlegemer og fuktighet. Hvis 
fuktigheten vedvarer kan anti-sklimattene 
gli.

2 Juster nivået etter at apparatet er plassert 
der det skal stå.

3 Plasser anti-sklimattene med den klebende 
siden ned mot gulvet.
•• Det er mest effektivt å installere anti skli 
arkene under de fremre skruene. Dersom 
det er vanskelig å plassere putene under 
de fremre skruene, plasser dem under de 
bakre.

Denne siden opp

Klebeside

4 Sørg for at apparatet står i vater.
•• Skyv eller rugg forsiktig i toppkantene på 
vaskemaskinen for å sikre at maskinen 
ikke beveger seg. Dersom apparatet 
beveger seg, vatre apparatet igjen.

MERK
•• Du kan få kjøpt anti-sklimatter fra LG 
Service-senter.

Tregulv (suspendert gulv)
•• Tregulv er spesielt utsatt for vibrasjoner.
•• For å forhindre vibrasjoner, anbefaler vi at du 
plasserer gummikopper som er minst 15 mm 
tykke på hver av føttene til vaskemaskinen. 
Disse må sikres til minst to gulvbjelker med 
skruer.

Gummikopp

•• Om mulig, installer vaskemaskinen i et av 
rommets hjørner, der gulvet er mer stabilt.
•• Fest gummikoppene for å redusere vibrasjon.

MERK
•• Riktig plassering og vatring av vaskemaskinen 
vil sikre lang, jevn og pålitelig drift.
•• Vaskemaskinen må være 100 % horisontal og 
stå stødig.
•• Den må ikke «vippe» mellom hjørnene ved 
ilegging.
•• Installasjonsoverflaten må være ren og fri for 
gulvvoks og andre smørende belegg.
•• Ikke la føttene til vaskemaskinen bli våte. Hvis 
det ikke gjøres kan det føre til vibrasjon eller 
støy.
•• Du kan få kjøpt gummikopper (p/
nr.4620ER4002B) fra LG Service-senter.
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Bruke apparatet

1 Sorter vasken og legg den inn.
•• Sorter klesvasken etter tekstiltype, hvor 
skitne plaggene er, farge og 
vaskemengde. Åpne døren og legg 
vasken inn i vaskemaskinen.

2 Tilsett vaskemidler.
•• Fyll på korrekt mengde såpe med 
målekoppen jevnt i vasketrommelen.

3 Lukk dør og skuff.

4 Skru på vaskemaskinen.
•• Trykk på Strøm-knappen for å skru på 
vaskemaskinen.

5 Velg ønsket vaskeprogram.
•• Trykk på programknappen gjentatte 
ganger eller drei på programvalgknappen 
til ønsket program er valgt.

6 Start program.
•• Trykk på Start/Pause knappen for å starte 
programmet. Vaskemaskinen vil omrøre 
kort uten vann for å måle lastens vekt. 
Hvis Start/Pause knappen ikke trykkes 
inn i løpet av 15 minutter, vil 
vaskemaskinen slå seg av og alle 
innstillinger vil gå tapt.

7 Tilsett tøymykner.
•• Når maskinen ringer i ca. 20 sekunder, ha  
i mykner og trykk Start/Pause for å starte 
programmet på nytt.

8 Programslutt.
•• Når syklusen er ferdig, lyder en melodi. 
Fjern straks klærne fra vaskemaskinen for 
å fjerne rynker og lukt.
•• Etter at vasken er fullført, tørk av 
vaskemaskinens dør, pakningen og inne i 
vaskemaskinens trommel med et tørt 
håndkle for ren vasking.

NO

Sortere tøyet
1 Se etter en etikett med vaskeanvisning på 

plaggene.
•• Dette vil fortelle deg om tekstilene på 
plagget og hvordan det skal vaskes.
•• Symboler på vaskeanvisningene.

Vasketemperatur

Normal maskinvask

Permanent press

Finvask

Håndvask

Ikke vask

2 Sortere tøyet.
•• For å få det beste resultatet, sorter klærne 
i mengder som kan vaskes med samme 
program.
•• Forskjellige tekstiler må vaskes ved 
forskjellige temperaturer og med forskjellig 
sentrifugeringshastighet.
•• Vask to eller flere håndklær eller 
strikkeplagg sammen. Hvis det vaskes 
separat, vaskes ikke tøy som absorberer 
mye vann godt, eller unormal 
sentrifugering kan oppstå på grunn av 
skjevhet.
•• Du må alltid sortere bort mørke fargede 
klær fra lyse og hvitfargede klær. Vask 
separat fordi overføring av farge og lo kan 
skje, noe som kan farge hvite eller lyse 
plagg. Hvis det er mulig, ikke vask svært 
skitne plagg sammen med plagg som bare 
er litt skitne.

−−Smuss (Kraftig, Normal, Lett) : 
Sorter klær etter hvor skitne de er.
−−Farger (hvite, lyse, mørke): 
Sorter ut hvitvask fra fargede plagg.
−−Lo (Loprodusenter, oppsamlere): 
Vask loprodusenter og lo-oppsamlere for 
seg.

3 Stell av tøy før du legger det i 
vaskemaskinen.
•• Ikke vask spiler på BH-er o.l. ettersom det 
kan skade andre klær eller 
vaskemaskinen, og lage støy.
•• Sjekk alle lommer for å se til at de er 
tomme. Gjenstander som spikre, 
hårspenner, fyrstikker, penner, mynter og 
nøkler kan skade både vaskemaskinen og 
plaggene.

•• Lukk glidelåser, hekter og strikker for å 
sikre at disse ikke setter seg fast i andre 
klær.
•• Forhåndsbehandle skitt og flekker ved å 
børste en liten mengde vaskemiddel 
oppløst i vann på flekker for å hjelpe med 
å løfte av skitt.
•• Dersom et klesplagg har lang snøring, 
legg snøret slik at det ikke kan vikle seg 
eller legg det i et vaskenett.
•• Fjern innholdet inni puter og sitteunderlag 
og kun vask trekket. Innholdet kan stikke 
ut og ødelegge annet tøy. Plastdeler kan 
føre til unormale vibrasjoner.

FARE
•• Del tøyet i store volum for vask, slik at tøyet 
kan senkes helt under vann. Hvis tøyet 
utvides under vask, kan det føre til skader på 
tøyet og deler under vask eller sentrifugering.
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Sortere tøyet
1 Se etter en etikett med vaskeanvisning på 

plaggene.
•• Dette vil fortelle deg om tekstilene på 
plagget og hvordan det skal vaskes.
•• Symboler på vaskeanvisningene.

Vasketemperatur

Normal maskinvask

Permanent press

Finvask

Håndvask

Ikke vask

2 Sortere tøyet.
•• For å få det beste resultatet, sorter klærne 
i mengder som kan vaskes med samme 
program.
•• Forskjellige tekstiler må vaskes ved 
forskjellige temperaturer og med forskjellig 
sentrifugeringshastighet.
•• Vask to eller flere håndklær eller 
strikkeplagg sammen. Hvis det vaskes 
separat, vaskes ikke tøy som absorberer 
mye vann godt, eller unormal 
sentrifugering kan oppstå på grunn av 
skjevhet.
•• Du må alltid sortere bort mørke fargede 
klær fra lyse og hvitfargede klær. Vask 
separat fordi overføring av farge og lo kan 
skje, noe som kan farge hvite eller lyse 
plagg. Hvis det er mulig, ikke vask svært 
skitne plagg sammen med plagg som bare 
er litt skitne.

−−Smuss (Kraftig, Normal, Lett) : 
Sorter klær etter hvor skitne de er.
−−Farger (hvite, lyse, mørke): 
Sorter ut hvitvask fra fargede plagg.
−−Lo (Loprodusenter, oppsamlere): 
Vask loprodusenter og lo-oppsamlere for 
seg.

3 Stell av tøy før du legger det i 
vaskemaskinen.
•• Ikke vask spiler på BH-er o.l. ettersom det 
kan skade andre klær eller 
vaskemaskinen, og lage støy.
•• Sjekk alle lommer for å se til at de er 
tomme. Gjenstander som spikre, 
hårspenner, fyrstikker, penner, mynter og 
nøkler kan skade både vaskemaskinen og 
plaggene.

•• Lukk glidelåser, hekter og strikker for å 
sikre at disse ikke setter seg fast i andre 
klær.
•• Forhåndsbehandle skitt og flekker ved å 
børste en liten mengde vaskemiddel 
oppløst i vann på flekker for å hjelpe med 
å løfte av skitt.
•• Dersom et klesplagg har lang snøring, 
legg snøret slik at det ikke kan vikle seg 
eller legg det i et vaskenett.
•• Fjern innholdet inni puter og sitteunderlag 
og kun vask trekket. Innholdet kan stikke 
ut og ødelegge annet tøy. Plastdeler kan 
føre til unormale vibrasjoner.

FARE
•• Del tøyet i store volum for vask, slik at tøyet 
kan senkes helt under vann. Hvis tøyet 
utvides under vask, kan det føre til skader på 
tøyet og deler under vask eller sentrifugering.
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Lukke døren og skuffen

1 Trykk igjen vaskemaskinens dør til det sier 
klikk.

2 Trykk skuffen helt inn til den er lukket.

FARE
•• Ikke la hendene bli sittende fast mellom døren 
og vaskemaskinen, da dette kan forårsake 
skade.
•• Å tvinge skuffen eller døren til å åpne seg kan 
føre til skadede deler og sikkerhetsrisikoer.
•• Å lukke skuffen før du lukker døren helt kan 
lage riper i glasset på døren.
•• Kontroller at skuffen er trukket helt ut for å 
forhindre at døren kommer i kontakt med 
frontvaskemaskinen.

MERK
•• Det kan oppstå feil med dørlåsen dersom det 
er for mye klær i maskinen eller hvis døren 
ikke er ordentlig lukket.
•• Hvis maskinen er i gang eller skuffelåsens , 
vises, kan ikke døren åpnes. For å åpne 
døren, trykk på Start/Pause -knappen for å 
stoppe maskinen, og når skuffelåsens , 
indikator forsvinner, åpne døren. Ikke tving 
skuffen eller døren til å åpne seg.
•• Hvis , ,  eller en varsellampe 
dukker opp på skjermen, lukk skuffen og 
døren helt. Deretter, trykk på Start/Pause 
-knappen.
•• Hvis skuffen ikke kan bli åpnet helt, dra 
skuffen fremover med litt styrke med begge 
hender.
•• Hvis strømmen går i løpet av maskinens 
program kan ikke døren åpnes. Slå på 
strømmen igjen eller ring LGs servicesenter.
•• Hvis døren ikke kan åpnes på grunn av høy 
temperatur, skyll med kaldt vann ved hjelp av 
Skyll + sentrifug programmet eller vent en 
stund før du åpner døren.
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Påfyll av 
rengjøringsprodukter
Mengde vaskemiddel
•• Vaskemiddel må brukes i henhold til 
instruksjonene fra produsenten av 
vaskemiddelet, og velges i henhold til type, 
farge, hvor skittent tøyet er og 
vasketemperaturen.
•• Hvis det brukes for mye vaskemiddel, kan 
melding om for mye såpe oppstå og dette vil 
resultere i dårlig vasking eller kan forårsake 
for stor belastning på motoren.
•• Hvis du ønsker å bruke flytende vaskemiddel, 
følg anvisningene som er gitt av 
vaskemiddelprodusenten.
•• Hvis meldingen for mye såpe oppstår, reduser 
såpemengden.
•• Vaskemiddelmengden kan måtte justeres ved 
forskjellig vanntemperatur, hardheten på 
vannet, størrelsen på vasken, og hvor skitten 
den er. For best mulig resultat, ikke bruk for 
mye såpe.
•• Se på vaskeanvisningene på klærne før du 
velger vaskemiddel og vanntemperatur.
•• Ved bruk av vaskemaskinen må det bare 
brukes vaskemidler som egner seg til de 
forskjellige tekstiltypene:
−−Vaskemiddel i pulverform for alle typer 
tekstiler
−−Pulversåler for delikate tekstiler
−−Flytende vaskemidler for alle tekstiltyper eller 
spesielle vaskemidler for ullvask

•• For bedre vaskeresultat og bleking, bruk 
vaskemidler med blekemiddel i pulverform.

Fylle på vaskemiddel
Mål vaskemidlet med vaskemiddel-dispenseren 
og tilsett det.

•• Bruk målekoppen for å tilsette kun en kopp 
med vaskemiddel.
•• Reduser mengden vaskemiddel for klær som 
ikke er veldig skitne. Hvis du bruker for mye 
vaskemiddel kan det være litt ekstra bobler 
igjen etter skylling.
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Tilsetting av tøymykner

Tilsetting av tøymykner
Tilfelle 1. Når maskinen "plinger":

1 Trykk på Start/Pause -knappen for å stoppe 
programmet.
•• Den kan bli satt på pause ved å trykke på 
Start/Pause-knappen på av 
minivaskemaskinen eller ved å bruke 
fjernkontrollen.

2 Åpne skuffen, åpne døren og tilsett flytende 
tøymykner.

3 Lukk døren, lukk skuffen og trykk på Start/
Pause for å starte programmet på nytt.

MERK
•• For å deaktivere eller aktivere 
tøymyknervarslingen, trykker du på og holder 
nede Extra Rinse knappen i tre sekunder.
•• Tøymykneren kan bli lagt til 30 sekunder etter 
signalet er ferdig.

Tilfelle 2. Hvis du ikke rekker å tilsette 
tøymykner gjør følgende:

1 Trykk på Strøm-knappen for å avbryte 
programmet.

2 Åpne skuffen, åpne døren og tilsett flytende 
tøymykner.

3 Lukk døren, lukk skuffen og velg 
Rinse+Spin -programmet.

4 Trykk på Start/Pause for å starte 
programmet på nytt.

MERK
•• Ikke hell tøymykner rett på klærne.
•• Tøymykneren kan også bli utvannet og tilsatt 
direkte i trommelen. Ikke hell tøymykner som 
ikke er utvannet rett på klærne fordi det kan 
sette flekker på klærne.

Tilsetting av vannavherder
•• En vannavherder, som et avkalkingsmiddel 
(f.eks. Calgon) kan brukes til å skjære ned på 
bruken av vaskemidler i områder med svært 
hardt vann. Bruk mengdene som er angitt på 
pakningen. Fyll først på såpe, og deretter 
vannavherder.
•• Bruk anbefalt mengde vaskemiddel for bløtt 
vann.

FARE
•• Ikke hell blekemiddel direkte på klærne. Dette 
kan forårsake avfarging og stor skade på 
klærne.
•• Ikke bruk klorin eller en syreholdig såpe når 
du vasker klær, det kan føre til skade på 
klærne, som misfarging og avfarging.
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Kontrollpanel

1 2 4 5

3

Strøm-knapp
•• Trykk på knappen Strøm for å skru på 
vaskemaskinen.

Display
•• Skjermen viser programstatus og beregnet 
gjenstående tid.
••  : Indikator for skuffelås
•• : Wi-Fi tilkoblingsindikator
•• : Fjernstartindikator

Programknapp
•• Programmene er tilgjengelige i henhold til 
typen klesvask.
•• For å bruke Last ned program-funksjonen, 
se i SMARTE FUNKSJONER.

1

2

3

Start/Pause-knapp
•• Knappen Start/Pause brukes for å starte 
vaskeprogrammet eller sette det på 
pause.
•• Hvis det er behov for en midlertidig stopp i 
vaskeprogrammet, trykk på knappen 
Start/Pause.

MERK
•• Hvis du ikke trykker på Start/Pause 
knappen innen 15 minutter etter valg av et 
program, slår vaskemaskinen seg 
automatisk av og alle programinnstillinger 
går tapt.

Valg
•• Bruk disse knappene for å velge ønskede 
alternativer for det valgte programmet.
•• Innstillingslysene over knappene viser 
gjeldende valg.

4

5
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Programtabell
Vaskeprogram

Program Beskrivelse Merk
Maksimal 

tøymengde

Light Soil 
(Lett 

tilsmusset)

Bruk dette programmet til 
å vaske lett skitne vanlige 
plagg, utenom delikate 
stoffer som ull eller silke.

•• For å endre en innstilling under 
vask, endre innstillingen etter å ha 
trykket på Start/Pause -knappen.

2,0 kg

Underwear 
(Undertøy)

Bruk dette programmet til 
å vaske delikate plagg 
som undertøy eller skjøre 
blonder som har lett for å 
bli ødelagte i et vanlig 
program.

•• Dette programmet er ikke egnet til 
silkeplagg. 1,5 kg

Lingerie 
(dameundertøy)

Bruk dette programmet til 
å vaske tekstiler, undertøy 
eller fine klær som har lett 
for å krympe eller endre 
form.

•• For å redusere skaden på tekstiler 
og forbedre vaskekvaliteten, bruk 
en nøytral spesialsåpe for ull.

•• For å forhindre skade på klærne, 
spinner trommelen sakte til venstre 
og høyre mens den vasker.

1,0 kg

Baby Care 
(Babytøy)

Bruk dette programmet for 
å vaske babyklær på en 
hygienisk måte.

•• Velg et nøytralt vaskemiddel.
•• Det er mer effektivt å vaske klær 

som er tilsmusset med mat, svette, 
urin og avføring lett på forhånd før 
vask.

•• Programmet er ikke anbefalt for ull, 
silke eller andre delikate stoffer.

1,5 kg
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Program Beskrivelse Merk
Maksimal 

tøymengde

Hand Wash 
(Håndvask)

Bruk dette programmet for å 
vaske ulltøy som kan 
krympe eller plagg som bør 
vaskes for hånd da de 
trenger ekstra delikat 
behandling. Bare vask ulltøy 
som er merket med 
maskinvask eller håndvask.

•• Vekten på klesvasken bør 
være under 1 kg for å forhindre 
skade på stoffene.

•• Bruk bare naturlig eller 
spesialsåpe for ull og tilsett 1/2 
av normal mengde 
vaskemiddel.

•• Hand Wash -programmet 
bruker en skånsom 
vaskemetode med lav 
hastighet på rotasjonen for å ta 
vare på tøyet.

1,0 kg

Rinse+Spin (Skylli
ng+sentrifugering)

Velg dette programmet for å 
skylle og sentrifugere tøy 
separat fra et vanlig 
program.

•• Tilsett bare tøymykner. 1,5 kg

MERK
•• Tabellen nedenfor beskriver informasjon om hovedvaskeprogrammer ved maks. last.

Program Tid i minutter Vann i liter Energi i Kwh

Light Soil (Lett tilsmusset) 49 45 0.06
Baby Care (Babytøy) 117 80 0.52
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Valg Program
Spin Only (Bare sentrifugering)
Bruk dette valget for å sentrifugere.

Tub Clean (Trommelrengjøring)
Bruk dette valget for å holde trommelen ren. 
For informasjon om å bruke Tub Clean, se Vask 
Vaskemaskinen-seksjonen.

Extra Rinse (Ekstra skylling)
Bruk dette valget for å øke antall 
skylleprogrammer.

1 Trykk på knappen Strøm.

2 Velg et vaskeprogram

3 Trykk på Extra Rinse for å sette tiden.
•• Når du trykker Extra Rinse, blir antallet 
skylle-programmer (1 - 5) lagt til på 
skjermen.

4 Trykk på knappen Start/Pause.

Child Lock (Barnesikring)
Bruk dette alternativet for å deaktivere 
kontrollene. Denne funksjonen kan hindre at 
barn endrer sykluser eller bruker enheten.

Låse betjeningspanelet

1 Trykk og hold Tub Clean Og Extra Rinse 
samtidig i tre sekunder.

2  vil vises på skjermen.  
Når barnesikringen er satt er alle knapper 
utenom Strøm låst.

MERK
•• Barnesikringsfunksjonen vil ikke tilbakestilles 
ved å slå av enheten eller fullføre alle 
syklusene. Du må deaktivere barnesikringen 
før du får tilgang til andre funksjoner.

Låse opp betjeningspanelet
Trykk og hold Tub Clean Og Extra Rinse 
samtidig i tre sekunder.
•• For å endre programmet eller valget, trykk på 
Start/Pause-knappen for å avslutte 
programmet, og velg deretter programmet 
eller valget du ønsker å endre.
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Bruk SmartThinQ 
applikasjonen
Installer SmartThinQ
Søk etter LG SmartThinQ-appen i Google Play 
Store & Apple App Store på en smarttelefon. 
Følg instruksene for å laste ned og installere 
programmet.

Trådløs funksjon
•• For hvitevarer med  eller  -logo

Vaskeprogram (Fjernstart, 
Programnedlastning)
Still inn eller last ned ønsket program og styr 
med fjernkontroll.

Kar-rens-instruktør
Funksjonen viser hvor mange programmer som 
gjenstår før det er tid for kar-
renseprogrammet.».

Energiovervåking
Kontroller strømforbruket for de siste 
programmene som er brukt, og månedens 
gjennomsnitt.

Smart Diagnosis™
Denne funksjonen gir nyttig informasjon for å 
diagnostisere og løse problemer med maskinen, 
basert på bruksmønsteret.

Innstillinger
Ulike funksjoner er tilgjengelige.

Push-varsel
Slå på push-varsler for å motta statusvarsler for 
apparatet. Varslene utløses selv om LG 
SmartThinQ applikasjonen er avslått.

MERK
•• For å kontrollere Wi-Fi-tilkoblingen, sjekk at 
Wi-Fi -ikonet på kontrollpanelet lyser.
•• LG SmartThinQ er ikke ansvarlig for 
eventuelle problemer med 
nettverkstilkoblingen eller feil eller svikt 
forårsaket av nettverkstilkoblingen.
•• Maskinen støtter kun 2,4 GHz WiFi-nettverk.
•• Hvis sikkerhetsprotokollen for ruteren er satt til 
WEP, settes kanskje ikke nettverket opp. Det 
anbefales å endre til andre 
sikkerhetsprotokoller (WPA2, samt å registrere 
produktet på nytt.
•• Router SSID, bruk bare bokstaver, tall. Andre 
tegn støttes kanskje ikke.
•• Hvis maskinen har problemer med å koble til 
WiFi-nettverket, kan dette skyldes at den står 
for langt unna ruteren. Kjøp en WiFi-forsterker 
(signalforsterker) for å forbedre WiFi-signalets 
styrke.
•• WiFi-tilkoblingen kan kanskje ikke koble til, 
eller kan bli avbrutt på grunn av 
hjemmenettverkets miljø.
•• Problemer med nettverksforbindelsen kan 
skyldes feil fra internettleverandørens side.
•• De trådløse omgivelsene kan påvirke 
hastigheten til den trådløse nettverkstjenesten.
•• Appen er gjenstand for endringer i forbindelse 
med videreutvikling uten videre varsel.
•• Funksjoner kan variere etter modell.
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Bruk av vaskeprogram

Remote Start (Fjernstart)
Bruk en smarttelefon til å fjernstyre enheten. Du 
kan også overvåke programmet, slik at du vet 
hvor lenge det er til det er ferdig.

For å bruke Remote Start:

1 Trykk på knappen Strøm.

2 Legg skittentøyet i trommelen.

3 Trykk og hold Remote Start (Fjernstart)-
knappen i 3 sekunder for å aktivere 
fjernstartfunksjonen.

4 Start et program fra LG SmartThinQ 
applikasjonen på telefonen din.

MERK
•• Når Remote Start-modus er aktivert, kan du 
starte et program fra LG SmartThinQ 
smarttelefon applikasjonen. Hvis programmet 
ikke startes, vil maskinen vente med å starte 
programmet til den er slått av eksternt fra 
applikasjonen eller Remote Start-modus er 
deaktivert.
•• Når Remote Start er slått på, låses døren 
automatisk.

For å slå av Remote Start:
Trykk og hold Remote Start (Fjernstart)-
knappen i 3 sekunder når fjernstart er aktivert.

Download Cycle (Programnedlastning)
Last ned nye og spesielle programmer som ikke 
er inkludert i standardprogrammene på 
maskinen.
Maskiner som er registrert kan laste ned en 
rekke spesialitetsprogrammer som er spesifikke 
for maskinen.
Bare ett program kan lagres på maskinen om 
gangen.
Når programnedlastingen er ferdig i maskinen,  
beholder produktet det nedlastede programmet 
inntil et nytt program er lastet ned.

Spesifikasjoner for trådløs LAN-modul

Modell LCW-004
Frekvensområde 2412-2472 MHz

Utstrålingseffekt 
(maks)

IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Trådløs funksjon S/W versjon : V 1.0
For hensynet til brukeren, bør denne enheten 
bli installert og brukt med en avstand på 
minimum 20 cm mellom apparatet og kroppen.

Standby-modus / 0.5 W
Nettverkets standby-
strømforbruk / 3.0 W

Tiden etter at styringssystemet 
for strømforbruk, eller en 
lignende funksjon, slår utstyret 
automatisk over på standby-
modus og/eller slår det av og/
eller den tilstanden som skaper 
nettverksstandby

20 min.
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Samsvarserklæring

Herved erkærer LG Electronics at radioutstyr av 
typen vaskemaskin er i samsvar med direktiv 
2014/53/EU. Den fullstendige teksten til 
EU-samsvarserklærineng er tilgjengelig på 
følgende Internettadresse :
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics European Shared Service 
Centre B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

Melding med informasjon om 
programvare med åpen kildekode
Besøk http://opensource.lge.com for å motta 
kildekoden under GPL, LGPL, MPL og andre 
åpne kildelisenser som dette produktet 
inneholder.
I tillegg til kildekoden er alle lisensvilkår, 
garantifraskrivelser og merknader om 
opphavsrett tilgjengelige for nedlasting.
LG Electronics vil også sende deg åpen 
kildekode på CD-ROM mot å få dekket 
distribusjonskostnadene, inkludert utgifter til 
media, frakt og ekspedisjon. Send en 
forespørsel til opensource@lge.com. Tilbudet 
gjelder i tre (3) år fra kjøpsdatoen for dette 
produktet.

Smart Diagnosis™ ved bruk av 
smarttelefon
•• For hvitevarer med  eller  -logo

Bruk denne funksjonen hvis du trenger en 
nøyaktig diagnose hos et LG Electronics 
kundeinformasjonssenter når produktet har feil 
eller svikter.
Smart Diagnosis™ kan ikke aktiveres med 
mindre apparatet er koblet til strømmen. Hvis 
apparatet ikke er i stand til å slå seg på, må det 
utføres feilsøking uten bruk av Smart 
Diagnosis™.
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Bruk av Smart Diagnosis™
Smart Diagnosis™ Gjennom 
kundeinformasjonssenteret
Bruk denne funksjonen hvis du trenger en 
nøyaktig diagnose hos et LG Electronics 
kundeinformasjonssenter når produktet har feil 
eller funksjonssvikt. Du må bare bruke denne 
funksjonen til å ta kontakt med 
serviceteknikeren, ikke i løpet av vanlig bruk.

1 Trykk på Strøm-knappen etter du har åpnet 
skuffen på minivaskemaskinen.

2 Når du får beskjed om det fra kundeservice 
senteret, plasser mikrofonen til telefonen din 
nær Smart Diagnosis™-ikonet.

Max. 

10 mm

3 Trykk og hold Tub Clean i tre sekunder, 
mens du holder telefonens munnstykke til 
ikonet eller Strøm knappen.

4 Hold telefonen på plass til toneoverføringen 
er fullført. Gjenværende tid for 
dataoverføringen vises.
•• Slik oppnår du best resultat. Ikke flytt 
telefonen mens tonene sendes.
•• Hvis personen på servicesenteret ikke kan 
få et nøyaktig opptak av dataene, kan du 
bli bedt om å forsøke igjen.

5 Så snart nedtellingen er gjort og tonene har 
stoppet, fortsett samtalen din med agenten 
på servicesenteret, som så vil være i stand 
til å hjelpe deg ved bruk av informasjonen 
som er sendt til analyse.

MERK
•• Kvaliteten på Smart Diagnosis™-funksjonen 
avhenger av den lokale samtalekvaliteten.
•• Kommunikasjonen kan fungere bedre og du 
kan få bedre service hvis du bruker 
fasttelefonen.
•• Hvis overføringen av Smart Diagnosis™-data 
blir dårlig på grunn av dårlig samtalekvalitet, 
kan det hende du vil få en dårligere Smart 
Diagnosis™.
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ADVARSEL
•• Ta ut støpselet til vaskemaskinen før 
rengjøring for å unngå fare for elektrisk støt. 
Hvis denne advarselen overses, kan det føre 
til alvorlig personskade, brann, elektrisk støt 
eller død.
•• Bruk aldri sterke kjemikalier, slipende 
rengjøringsmidler eller løsemidler til å rengjøre 
maskinen. De kan skade overflaten.

Vasking av vaskemaskinen
Stell etter vask
•• Etter at programmet er ferdig, tørk av døren 
og innsiden av dørtetningen for å fjerne all 
fuktighet.
•• La døren stå åpen for å tørke trommelen 
innvendig.
•• Tørk av overflaten på vaskemaskinen med en 
tørr klut for å fjerne all fuktighet.

Rengjøre maskinen utvendig
Riktig stell av vaskemaskinen kan få den til å 
vare lenger.

Dør:
•• Vask av med en fuktig klut på innsiden og 
utsiden, og tørk den deretter av med en myk 
klut.

Utvendig:
•• Tørk straks av alt søl.
•• Tørk rent med en fuktig klut.
•• Ikke trykk på overflaten eller displayet med 
skarpe gjenstander.

Rengjøre maskinen innvendig
•• Bruk et håndkle eller en myk klut for å tørke 
rundt døråpningen og dørglasset.
•• Ta alltid ut vasken fra vaskemaskinen så snart 
programmet er fullført. Hvis du etterlater 
fuktige plagg i vaskemaskinen, kan det 
forårsake krølling, farging og lukt.
•• Kjør programmet for rengjøring av trommelen 
én gang i måneden (eller flere ganger hvis det 
trengs) for å fjerne rester av såpe og annet
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Rengjøre trommelen
Bruk alternativet for rengjøring av kar for å 
holde trommelen ren.

1 Trykk på knappen Strøm.

2 Vann ut 200 ml flytende klorin i 1 ℓ vann og 
hell blandingen i trommelen.

3 Trykk på Tub Clean-knappen for å angi tid.

4 Trykk på knappen Start/Pause.

FARE
•• Hvis det er barn i nærheten, vær forsiktig med 
å la døren stå åpen lenge.

Rengjøre filteret i 
vanninntaket
•• Slå av stoppeklokken hvis vaskemaskinen 
skal bli forlatt over lengre tid (f.eks. ferie), 
spesielt hvis det ikke er et sluk i nærheten av 
enheten.
••  ikonet kan blinke på skjermen når 
vanntrykket er lavt eller inntakfilteret er tettet 
av skitt. Rens inntakfilteret.
•• Inntakfilteret kan være tettet av hardt vann, 
sediment i vannforsyningen eller annet rusk.

1 Slå av vannkranen og skru av 
vanninnførselsslangen.

2 Rens filteret med en stiv børste.
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Vær forsiktig med frost i 
løpet av vinteren
•• Når maskinen er frossen vil det ikke virke som 
normalt. Sørg for å installere maskinen der 
den ikke vil fryse om vinteren.
•• Hvis maskinen må installeres ute på en 
terrasse eller ved andre utendørsforhold, 
kontroller følgende.

Hvordan du forhindrer at 
maskinen fryser
•• Etter at kranen er stengt, koble fra 
innløpsslangen til kaldtvannet fra kranen, og 
tøm ut vannet mens slangen er vendt 
nedover.

Slange for vanntilførsel

Håndtering av frost

Steg 1. Når døren har frosset fast
•• Tin døren ved hjelp av en varm klut.

Steg 2. Når vanntilførselslangen har 
frosset
••  ikonet kan blinke på skjermen når det 
oppstår problemer med vanntilgang, ta så 
følgende tiltak.
−−Ta ut vanntilførselslangen, koble den til 
kranen og kontroller at vannet kommer fra 
kranen og tilførselslangen.
−−Slå av kranen, tin opp kranen og begge 
koblingene til tilførselslangen til maskinen 
med en varm klut.
−−Ta ut tilførselslangen og legg den i varmt 
vann mellom 50-60 °C.

Slange for 
vanntilførsel 50-60 °C
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Steg 3. Når pumpen har frosset
•• ,  ikonet kan blinke på skjermen når 
det oppstår problemer med pumpen, ta så 
følgende tiltak.

1 Hell 15 ℓ varmt vann på 50–60 °C i 
trommelen til vaskemaskinens vingemuttere 
er under vann og vent en time.

2 Trykk på Strøm-knappen og kjør Baby 
Care-programmet i en time.
•• Når  ikonet vises på skjermen, gjenta 
steg 1 og 2.

3 Slå av strømmen når babypleieprogrammet 
er ferdig. Hvis skuffen er åpen, velg 
Rinse+Spin programmet og trykk på Start/
Pause for å kontrollere at vaskemaskinen 
fungerer.

4 Når  ikonet vises på skjermen, tin opp 
avløpslangens indre del med varmt vann.
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Apparatet er utstyrt med et automatisk feilovervåkingssystem for å påvise og diagnostisere 
problemer tidlig. Hvis apparatet ikke virker som det skal, eller ikke virker i det hele tatt, kontroller 
følgende før du ringer etter service:

Feilsøking

Symptomer Årsak Løsning

Skuffen vil ikke 
åpne seg.

Strømbrudd, eller 
strømledningen ble dratt ut 
under vask.

•• Etter å ha slått på strømmen igjen, trykk 
på Strøm-knappen med kontrollpanelet 
på hovedvaskemaskinen eller med 
fjernkontrollen.

Tømming starter 
når man trykker på 
Start/Pause-
knappen.

Start/Pause-knappen blir 
trykket på under vask.

•• Hvis du trykker på Start/Pause-knappen 
mens du vasker vil skuffen låses opp 
etter tømming av sikkerhetsgrunner.

Skrangling og 
dunkelyd

Fremmedobjekter, f. eks. 
nøkler, mynter og 
sikkerhetsnåler kan være i 
trommelen.

•• Stopp vaskemaskinen, sjekk trommelen 
for fremmedobjekter. Hvis lyden fortsetter 
etter at vaskemaskinen er startet på nytt, 
ring etter service.

Dunkelyd
Store klesmengder kan 
forårsake dunkelyder.

•• Hvis ulyden fortsetter er vasken 
sannsynligvis ute av balanse. Stopp og 
fordel klesvasken.

Vasken kan være ute av 
balanse.

•• Sett programmet på pause og fordel 
vasken etter at døren låses opp.

Vibrerende lyd

Emballasjen ble ikke fjernet. •• Fjern emballasjen.
Vasken kan være ujevnt 
fordelt i trommelen.

•• Sett programmet på pause og fordel 
vasken etter at døren låses opp.

Stilleskruene står ujevnt på 
gulvet.

•• Se Vatring av maskinen i 
Installasjonseksjonen.

Gulvet er ikke stødig nok. •• Sørg for at gulvet er solid og ikke gynger.

Vannlekkasje ved 
hver vask Slangene er feilinstallert.

•• Sjekk alle fylle- og tømmekoblinger i 
slangene for å forsikre deg om at de er 
stramme og sikre.

Skummer over For mye vaskemiddel eller 
feil vaskemiddel.

•• Reduser mengden vaskemiddel for klær 
som ikke er veldig skitne. Hvis du bruker 
for mye vaskemiddel kan det være litt 
ekstra bobler igjen etter skylling.
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Symptomer Årsak Løsning

Flekker Klærne ble ikke sortert godt 
nok.

•• Vask alltid mørke separat fra lyse farger 
og hvitt for å unngå avfarging.
•• Vask aldri veldig skitne plagg sammen 
med litt skitne plagg.

Vannlekkasje

Vanntilførselslangen er løs 
ved kranen, vaskemaskinen 
eller avløpslangens kobling.

•• Sjekk slanger og avløpslangenes 
kontakter for lekkasjer og sprekker.
•• Stram slangekoblingene.

Boligens avløpsrør er tette.

•• Vaskemaskinen pumper ut vann veldig 
fort. Sjekk for vann som samler seg ved 
avløpsrøret under tømming. Dersom 
vann kommer ut av avløpet, sjekk for 
korrekt installasjon av avløpslangen og 
sjekk hindringer i avløpet. Kontakt 
rørlegger for å reparere avløpsrør.

Avløpslangen har kommet ut 
av koblingen eller er ikke satt 
godt nok inn.

•• Bind fast avløpslangen til tilførselslangen 
eller standrøret for å forhindre at det 
løsner under tømming. For mindre 
avløpsrør, stikk avløpslangen inn i røret 
så langt som til kanten på avløpslangen. 
For større avløpsrør, sett avløpslangen 
inn i røret 2-5 cm forbi kanten.

Klesmengden er for stor for 
trommelen.

•• Reduser klesmengden eller bruk 
hovedvaskemaskinen.
•• Stopp vaskemaskinen og sjekk 
klesmengden. Sørg for at mengden 
passer løst inni trommelen og at døren er 
lett å lukke.

Skumming på grunn av 
vaskemiddel.

•• Mye skum kan skape lekkasjer og kan 
oppstå avhengig av hvilken type og hvor 
mye vaskemiddel som blir brukt. Reduser 
alltid mengden vaskemiddel dersom det 
er få plagg, de er lett tilsmusset eller hvis 
vannet er veldig bløtt. Bruk aldri mer enn 
den maksimale grensen som er vist på 
dispenseren.

Krølling

Vaskemaskinen har ikke blitt 
tømt for klær raskt nok.

•• Fjern alltid plaggene fra vaskemaskinen 
så fort programmet er ferdig.

Vaskemaskinen er overlastet.
•• Vaskemaskinen kan bli fylt opp, men 
trommelen bør ikke være fullstappet med 
plagg. Døren til vaskemaskinen burde 
kunne lukkes enkelt.
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Symptomer Årsak Løsning

Vaskemaskinen vil 
ikke kjøre.

Kontrollpanelet har slått seg 
av på grunn av inaktivitet.

•• Dette er normalt. Trykk på Strøm-
knappen for å slå på vaskemaskinen.

Vaskemaskinen er ikke koblet 
til.

•• Kontroller at ledningen er satt riktig inn i 
en stikkontakt som virker.

Vannforsyning er slått av. •• Skru kaldtvannskranen på.
Kontrollene er ikke riktig 
innstilt.

•• Sjekk at programmet var riktig valgt, lukk 
døren og trykk på Start/Pause-knappen.

Døren eller skuffen er åpen.
•• Lukk døren og skuffen og pass på at 
ingenting sitter fast under døren slik at 
den ikke kan lukkes ordentlig.

Automatsikringen/sikringen 
er utløst / har gått.

•• Sjekk boligens automatsikringer/sikringer. 
Skift sikringer eller flipp automatsikringer. 
Vaskemaskinen bør være på dedikert 
kretsløp. Vaskemaskinen vil fortsette 
programmet der det stoppet når 
strømmen er tilbake.

Kontrollene må tilbakestilles.
•• Trykk på Strøm-knappen, velg så det 
ønskede programmet på nytt og trykk på 
Start/Pause-knappen.

Start/Pause ble ikke trykket 
på etter at programmet var 
satt.

•• Trykk på Start/Pause-knappen med 
kontrollpanelet på Main Washer eller 
fjernkontrollen etter at du lukker skuffen.
•• Når du bruker kontrollpanelet på 
minivaskemaskinen, trykk på Start/
Pause-knappen og lukk skuffen innen 
fem sekunder.

Ekstremt lavt vanntrykk. •• Sjekk en annen kran i huset for å se om 
boligens vanntrykk er tilstrekkelig.

Vaskemaskinen er for kald.
•• Hvis vaskemaskinen har vært utsatt for 
temperaturer under frysepunktet over 
lengre tid, la den varme seg opp før du 
trykker på Strøm-knappen.
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Symptomer Årsak Løsning

Vaskemaskinen 
fylles ikke 
ordentlig.

Filteret er tett.
•• Kontroller at inntaksfiltrene på 
fylleventilene ikke er tette. Se 
instruksjonene for filterrensing.

Tilførselsslanger kan være 
bøyd.

•• Sjekk at tilførselslangene ikke er bøyd 
eller klemt.

Ikke god nok vannforsyning. •• Kontroller at kaldtvannskranen er skrudd 
helt på.

dør og skuff er åpne.
•• Vaskemaskinen virker ikke dersom døren 
er åpen. Lukk døren og pass på at 
ingenting sitter fast under døren slik at 
den ikke kan lukkes ordentlig.

Vannivået er for lavt.
•• Fyllnivået er optimalisert for at 
vaskebevegelsen skal gi best mulig 
vaskeytelse.

Vaskemaskinen 
tømmes ikke, eller 
tømmes sakte.

Avløpslangen er bøyd, klemt 
eller tett.

•• Kontroller at avløpslangen ikke er tett, 
bøyd el.l., og ikke er klemt bak eller 
under vaskemaskinen.

Dårlig flekkfjerning

Veldig skittent tøy. •• Bruk hovedvaskemaskinen.

Gamle flekker.

•• Plagg som har blitt vasket før kan ha 
flekker som har satt seg. Disse flekkene 
kan være vanskelige å få bort og kan 
kreve håndvask eller forbehandling for å 
hjelpe til med flekkfjerningen.

Vaskesyklusen tar 
lengre tid enn 
vanlig.

Vaskemaskinen justerer 
vasketiden automatisk 
avhengig av klesmengde, 
vanntrykk og andre 
programinnstillinger.

•• Dette er normalt. Vaskemaskinen justerer 
syklustiden automatisk for å gi optimale 
resultater for det valgte programmet. Den 
gjenværende tiden som vises på 
skjermen er kun et estimat. Faktisk tid 
kan variere.

Muggen eller vond 
lukt i 
vaskemaskinen

Det er brukt feil eller for mye 
vaskemiddel.

•• Denne vaskemaskinen bruker veldig lite 
vaskemiddel. Bruk målekoppen.

Innsiden av trommelen ble 
ikke vasket ordentlig.

•• Kjør Trommelrengjøring-programmet 
jevnlig.

Vaskemaskinen 
kimer flere ganger 
før siste skylling.

Dette er ikke en feil.
•• Dette er en varsling for å tillate at man 
tilsetter flytende tøymykner før siste 
skylling.
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Feilmeldinger

Symptomer Årsak Løsning

Skuffen er ikke lukket 
ordentlig.

•• Lukk døren og trykk på Start/Pause-
knappen for å starte maskinen igjen.
•• Hvis skuffen er lukket og feilmelding for 
skuffelåsen vises, ring etter service.

Døren er ikke lukket 
ordentlig.

•• Åpne skuffen og kontroller at området 
rundt låsen er fritt for klær eller andre 
hindringer.
•• Lukk døren, lukk skuffen og trykk på 
Start/Pause for å starte programmet på 
nytt.
•• Hvis døren er lukket og feilmelding for 
dørlåsen vises, ring etter service.

Kaldtvannet er ikke skrudd 
helt på.

•• Kontroller at kaldtvannskranen er helt 
åpen.

Vannslangene er bøyd, klemt 
eller ødelagt.

•• Kontroller av avløpslangen ikke er bøyd 
eller klemt. Vær forsiktig når du flytter 
vaskemaskinen under vask og 
vedlikehold.

Inntaksfilteret er tett. •• Rens inntaksfiltrene.

Vanntrykket på kranen eller i 
huset er for lavt.

•• Sjekk en annen kran i huset for å sjekke 
at boligens vanntrykk er tilstrekkelig og at 
det renner fritt. Koble vanntilførselslangen 
fra vaskemaskinen og kjør noen liter med 
vann gjennom slangen for å skylle 
vanntilførselslangene. Hvis det renner for 
sakte, kontakt en rørlegger for å reparere 
vannrørene.

Vanntilførselen er koblet 
sammen med 
lekkasjebegrensede slanger.

•• Slanger som er designet for å begrense 
lekkasjer kan feile og derved hindre 
vaskemaskinen i å fylles. Bruk av 
lekkasje-begrensede slanger anbefales 
ikke.

Avløpslangen er bøyd, klemt 
eller tett.

•• Kontroller at avløpslangen ikke er tett, 
bøyd el.l., og ikke er klemt bak eller 
under vaskemaskinen.
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Symptomer Årsak Løsning

UE rebalansering er ikke 
vellykket.

•• Det automatiske forsøket på å 
rebalansere klesmengden var ikke 
vellykket. Programmet har blitt satt på 
pause slik at klesmengden kan justeres.

Klesmengden er for liten. •• Legg til flere plagg slik at vaskemaskinen 
kan balansere mengden.

Tunge plagg er blandet med 
lette plagg. •• Vask plagg med noenlunde samme vekt.

Vasken er ute av balanse. •• Fordel klesmengden manuelt dersom 
plagg har blitt tvinnet inn i hverandre.

Kontrollfeil. •• Ta ut støpselet og ring etter service.

Vannivået er for høyt på 
grunn av defekt vannventil.

•• Skru av kaldvannet, koble fra 
vaskemaskinen og ring etter service.

Vannivåets sensor virker ikke 
ordentlig.

•• Skru av kaldvannet, koble fra 
vaskemaskinen og ring etter service.

Det oppsto en motorfeil.
•• La vaskemaskinen stå i ro i 30 minutter 
og start programmet igjen. Dersom 
feilkoden LE vedvarer, ring etter service.

Det er på tide å kjøre 
Trommelrengjøring-
programmet.

•• Kjør Trommelrengjøring-programmet.

Minivaskemaskinen blir brukt 
uten en vaskemaskin av full 
størrelse.

•• Minivaskemaskinen fungerer ikke som et 
frittstående apparat. Den må være 
plassert under en LG vaskemaskin med 
trommel.

Stablebryteren fungerer ikke 
som den skal.

•• Dette produktet er kun til bruk i 
kombinasjon med LG-autoriserte 
apparater. Ring kundesenteret for å få en 
oversikt over LG-autoriserte apparater.

Avløpslangen, 
vanntilførselslangen eller 
pumpen har frosset.

•• Tin vanntilførselslangen ved å bruke en 
klut med varmt vann.
•• Hell varmt vann i trommelen.

CL er ikke en feil.  Dette 
hindrer barn i å endre 
programmer eller bruke 
maskinen.

•• For å deaktivere, skru av Barnesikringen 
på kontrollpanelet på den frontmatede 
vaskemaskinen eller trykk på Tub Clean 
og Extra Rinse-knappen i tre sekunder 
på kontrollpanelet til 
sokkelvaskemaskinen.
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